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szöntő 
1ibad könyveknek 
ak pár nappal ezelőtt fejeződött be 
ések bukaresti nagygyülése, ahol ro- 
magyar és bolgár nyelven hangzott 
jelszabadult népek testvériségi foga- 
1. Ppéter-Pál napjának előestéjén 
sdu-Rácoasa miniszter látogatott el 
5ba és a demokrata román polgárság 
bjait magában gyüjtő Hazafiak Szö- 
re gyülésén hangsulyozta a román 
trácia és a magyar demokrácia fel- 
atatlan harci egységét. Julius első 
ban pedig megjelennek a könyv- 
Kolozsvár és más vidéki városok 
és most az első szabad könyvnapo- 

z irodalom és a szellem tesz vallo- 
a két nép feloldhatatlan sorsközös- 
ől. í 
fasiszta vlágmérgerés elmult évei 
sok könyvnapnak és könyvhétnek 
1k már tanui. Északerdélyben a 
sátrak eladó-asztalain megjelentek a 
ünöbb magyar könyvek - de a ro- 
könyv sehol sem kapott helyet, leg- 
) a Hamupipőkéét. A délerdélyi 
kereskedések kirakatai a legujabb 
u román könyvektől roskadoztak - 
igyar könyvet nem lehetett találni 
ük. A nemzeti kizárólagosság és a 
ti gyülölködés a könyveket is el- 
ekké tette. 
en az évben azonban másképpetr 
felszabaditó hadsereg nyomán el- 
uj szellem kezdi kibékiteni már az 

népeket és kibékitette a köny- 
Kolozsvárt Józsa Béla Athet 
az Ateneul Nicolae Bálcescu kö- 

zdeményezéssel fogtak hozzá a 
apok megrendezéséhez és a felálli- 
könyvsátrakban - ezuttal először 
véri egyetértésben fog egymás mel- 
dásra kerülni a magyar könyv és 

nkönyv - nem mint szembeszökő 
ek, hanem mint barátok és fegy- 
ik, a demokrácia nagy harcában. 

ktigyan barátok és fegyvertársak. 
ik külsöségeikben, hanem tartal- 
1 is. Az elmult esztendők köny- 
igen nagy része nem is jelenhe- 
na meg becsületesen egymás mel- 
nemzeti kizárólagosság német-ere- 
he Nyirő Józsefnél még a lovakat 
mán ember gyülöletére késztette 
ayára a román irodalomban is ta- 
ak ilyen harapós könyveket ellen- 

előjellel. A hitleri német gondolat 
a végigterült Európában és az egy- 
icsorgó nemzetek egymásravicsor- 
yveit nem lehetett volna a kiraka- 
vagy könyvtárakban egymásmellett 
a közönségnek . 
azonban a könyvek tartalma meg- 

tt. Józset Attila versei kibékülten 
tnek Groza emlékezései mellett. 
aa Rusa kiadványai ugyanazt a 
at lehelik, mint a Józsa Béla Athe- 
könyvei. A Kommunista Párt mind- 
lven megjelenő kiadványai pedig 

azonosságot jelentik. 
naz a lényeg az egymástól külön- 
elveken: ime, ennek az előképét 
dénk az első szabad könyvnapok. 
efi sajátosságok teljes birtokában, 
inek saját anyanyelvén, min- 

játos népi kifejező eszközeivel, sa- 
inek, iróinak és vitázóinak gondo- 

al és nyelvezetével kell kifejeznünk 
rség, a haladás, a demokrácia 
aalmat Könyveink igy barát- 

tvériségben jelenhetneki meg 
yok áru-sátraiban és foglalhat 
et otthoni kö yvállványainkon. 
fazonban n ik a mi könyváll- 
on, azokén kevesekén, akik a 

(Bukarest) Kurkó Gyárfág, a Magyar 

Nándor miniszteri fanácsos, Méliusz Jó- 
zsef iró, miniszteri fanácsos, Demeter Já- 
nos dr. központi vezetőbizottsági tag, Ko- 
lozsvár város alpolgármestere és Takáts 
Lajos dr. kiséretében felkereste Voitec 
közoktatásügyi minisztert s a miniszté- 
rium főtiszíviselői jelenlétében tárgyalá- 
sokat folytatott a romániai magyar közép- 
foku és alsófoku tanügyek kérdésével 
kapcsolatban. 
A tanácskozások mindvégig a legmegér- 

tőbb és legszivélyesebb mederben foly- 
tak le és a tárgyalások eredményeként 

Népi Szövetségi országos elnöke, Czikó 

Ebben az évben minden románial magtar 
iskola érvényes bizonuitványt adhat ki 
A MNSZ kiküldötieínek nagylontosságu tanácskozásal a közaktatásugyi minisztériumban 

a közoktatásügyi miniszter 1045 junius 
27-ről keltezett 1114. számu rendelete ér- 
telmében az összes magyar tannyelvü is- 
kolák, azok is, amelyeknek nyilvánossági 
joga jelenleg nincsen törvényesen bizto- 
sitva, a folyó iskolai évre, törvényes is- 
kolai bizonyitványokat adhatnak ki és nem 
kötelesek tanulóikat külön állami vizsgáz- 
tató bizottságok elé bocsátani . 
A közoktatásügyi minisztérium junius 

27-ről keltezett 1111-12. számu rendele- 
tében utasitotta a kolozsvári tankerületi 
főigazgatóságot, hogy azonnal kezd e meg 
az északerdélyi magyar tanügyi személy- 
zet besorolását. Az állami tanügyi eze- 

mélyzet besorolására a következő összce- 
tételüű bizottságot nevezték ki: elnök Ma- 
teescu főfelügyelő, tagok: Márton Milály 
csikszeredai tanitó és Bugnariun ludor ko- 
lozsvári tanár. 
A közoktatásügyi miniszter a Magvar 

Népi Szövetség küldöttsége előtt kijelen- 
tette, hogy mindent latba vet a délerdelyi 
magyar iskolák részére megigért állam- 
segélynek a legrövidebb időn belül tör 
ténő kiutalására. Azonkivül elfogadta a 
küldöttség azon kérését, hogy az utóbbi 
négy év alatt Északerdélyben szerzett! ak- 
leveleket minden különösebb vizsga nél- 
kül elismerik és törvényesi ik. 

Fel 

(London) Varsóban hivatalos közle- 
ményben jelentették be, hogy az Osubka 
Moravszky vezetése ajatt álló lengyel kor- 
mány benyujtotta lemondását Beitut el- 
nöknek. Ez után az esemény után a kor- 
mányalakitással ismételten megbizotti 
Osubka Moravszky azonnal hozzálátott a 
széles demokralikus összelogás kormányá- 
nak megalakitásához. 

Alig 24 órával a megbizatás után Var- 
sóban nyilvánosságra hozták az uj lengyel 
kormány névsorát. 

A kormány miniszterelnöke Osubka Mo- 
ravszky Eduard. Mikolajcsik Stanisláv a 
volt londoni lengyel kormány miniszter- 
elnöke és a parasztpárt elnöke, helyettes 
miniszterelnök és földmüvelésügyi mi- 
niszter lett. A másik helyettes miniszter- 
elnök Gomulka Vladiszlav, az ideiglenes 
lengyel kormány velt tagja. 
A Nemzeti Felszabaditási Bizottság leg- 

főbb tanácsának határozata értelmében 
két uj miniszteri tárcát létesitettek. Az 
egyik a külkereskedelmi minisztérutm, a 
másik a folvami közlekedések miniszté- 
riuuma. Az uj kormánynak összesen 21 
tagja van. A kormány törzsét a három 
nagy demokrata párt: a paraszt, a szo- 
cialista és kommunista pártok alkotják. 
Az uj kormányban a külföldi demokra- 

tikus lengyel csoportok három képvise- 
e foglal helyet, mig a kormányban ed- 
dig részt nem vevő pártok két miniszteri 
tárcát kaptak. A kormány többi tagjai: 
az ideiglenes kormány miniszterel, vagy 
pedig az ideiglenes kormányban résztvevő 
pártok emberei. 

Az uj kormány megalapitásával egyide- 
jüleg határozatot hozak, amelynek értel- 
mében Vitos a belföldi és Grabovszky a 
kültöldi lengyel demokraták képviselője 

számolták a lengyei 
Nyilvánosságra hozták a széles demokratikus összetosáson alapuló lengyel 
nemzeti egységkormány névsorát 

Uira forradalmi a hangulat Görögsországban 
helyet kapnak a Lengyel Nemzeti 
szabaditó Bizottságban. 
A kormánynévsor nyilvánosságra hoza- 

tala után az uj lengyel kormány Osubka 
Moravszky elnökletével megtartotta első 
minisztertanácsát. 
A varsói francia nagykövet ufasitást ka- 

pott kormányától, hogy a kormánynévset 
nyilvánosságra hozatala után haladékta- 
lanul jelentse be az uj kormánynak Fran- 
ciaország részéről történő elismerését 
Londonban a lengyel nemzeti egység- 

kormány megalakulása jó benyomást vál- 
tott ki és elnyhülést eredményezett. 

A fimes a lengyelországi politikai ese- 
ményekkel foglalkozva kijelenti, hogy 
a brit kormány a hivatalos lengyel kor- 
mánylista megismerése után és ha biztosi- 

Fel- 

Uira polaárháboru fenyeget Görögorszásban 

(Dondony A beromünsteri rádió az 
EAM görög haladószellemüű demokratati 
politikai szervezet Truman elnökhöz és 
Churchillhez intézett levelét ismerteti. E 
levélben az EAM végrehajtó bizottsága 
felhívja a két nagyhatalom vezetőinek fi- 
gyelmét arra, hogy Görögországban ujra 

elkerülhetetlennek látszik egy ujabb pol- 
gárháboru kirobbanása, ami kiszámitha- 
tatlan következményekkel járhat nem- 
csak Görögországra, hanem az egész em- 
beriség békéjére. A forrongást az idézte 
elő, hogy a felenlegi kormány egyes tag- 
jai önkényesen jánnak el és sanyargatják 
a görög népet. 

Az „Eayesült Nemzetek" Bullája 
az amerikai parlament előtt 

(Washington) Truman elnök az éjszaka 
folyamán üzenetet intézett a kongresz- 

válságot 

tékokat kap az uj Kormánytól, Hogy a 
jaltai egyezmény szellemében kűrja a vá- 
lasztásokat azonnal megteszi a szükséges 
lépéseket az uj kornrány elismerésére. 
A londoni rádió jelentése szerint, az 

tügynevezett „Arcisewszky kormány" tag- 
jal, amely köré a londoni reakciós kerök 
tömörülfek, utra készen áll, hogy végleg 
eltünjön a politikai szinpatiról, az uj fen- 
gyef kormány küszöbön álló elismerésének 
megtörténtével. Azt is közölte a londoni 
rádió, hogy a brit kormány azonnal meg- 
von minden anyagi támogatást ettől a kor- 
mánytól, amelyet öt éven keresztül segé- 
lyezett. E támogatásban benne foglaltatik 
a külföldi lengyel hadsereg fenntartásá- 
nak költsége is. A brit kormány összesen 
120 millió fontot költött a lengyelekre. 

szushoz és kérte, hogy azonnal kezdjék 
meg a világbiztonsági intézmény alap- 
okmányainak vitáját. Az elnöki üzemet az 
Egyesült Államok szempontjából létfontos- 
ságunak jelenti ki a régi elszigefelődési 
politika végleges felszámolását és han- 
goztatja, hogy az Egyesült Allamoknak 
ugyanolyan lendülettel kell résztvennie a 
béke idejében is a nemzetközi életben, a 
hogyan azt a háboru alkalmával öede 
kedte. * 

Az elnöki üzenet felolvasása uatán 
Guenley szenátor a kongresszus ülésén 
kijelentette, hogy amennyiben az Egyesült 
Aflamok azonnal szentesiti az alapok- 
mányt, a többi nemzetek is követni fog- 

ják ezt a példát és igy a világbiztonsági 

intézmény mielőbb megvalósulhat. 

ialkoztunk és azokén a kevesekén, akik 
ez iránt még érdeklődtek. Az idei könyv- 
napokon a hangsuly nem azokon a sátra- 
kon van, amelyek a belvárosok ezépen 
öltözött urainak és hölgyeinek szólanak. 
Az idei könyvnapokon a sátrak kimennek 
az üzemekbe. Úgyanazt az utat teszik 
meg, amelyet az elmult esztendők tompa 
kábulatából ébredező szellem az irányt és 
reményt ébrentartó kevesek iránymutatá- 
sával már eddig is megtett. Találkozni 

nozgalmaiv al hivatásszerüen fog- telrnak és találkozni egak a külváro- ek Ebben az sszteldőben a könyv segi- 
.. 

sok betüre éhes néptömegeivel. Találkoz- 
ni fognak a gyárak és mühelyek saját szel- 
lemi táplálékát megkövetelő öntudatos 
munkásságával. És mad hamarosan eljön 
annak is az ideje, hogy kellő alakban ta- 
lálkozzanak a vágyait és kiván ágait be- 
tüben is látni akaró parasztsággal. 

Ebben az évben a könyvnapokon el- 
adásra kerülő könyvek hivatása nem az, 

könnyü szórakozást, pár órányi ká- 
bult feledést közvetitsenek megvásárlóik- 

tőtársunk lesz abban a harcban, ame- 
lyet az uj szabad élet megvalósításáért vi 
vunk. A könyv erőt fog adnra küzdel 
Segiteni fog gyengeségeinkben. 
gyorsitja hibáink kiküszöbölésé g 
sziti tdsunkat, Es megtanit arra - amn 
az elmult korszakok könyvei csak ! 
ritkén tanitottak a 
emberek szabad világát csak szak atla: 
küzdelemmel é elt 



2. oldal. 

A tej 
(Brassó) Éjtél után már ott lehet látni 

öket a tejcsarnokok előtt. Apró székeken 

kuporognak és fázósan huzzák össze so0- 
vány testükön a kendőt. Fáradt. beteg em- 

berek, akiket megőrölt az élet, elkinzott 

sokgyermekes anyák, akiknek sápadt, vér- 

szegény gyermekei nehéz álmot alusznak 
ottilon, az egészségtelen zsufolt, proletár- 
lakásban. Szó ritkán esik. Több a sóhaj. 
Lassan telik a hosszu éjszaka. Ahogy vir- 
rad, ugy szaporodik a gond. Hüvös szél 

indul. Ötthon a kicsikéről lecsuszott a ta- 
karó, Itt a nedves éjszakában fájnak a 
hüléses tagok. 

ná 

A Székelutöldre 
személyzetei ncvez ki 

stb.) neveznek ki. A minisztérittm 

mondotta továbbá, hogy az eddigi szé- 

kelyföldi egészségügyi 
lülvizsgálják. Kimondotta továbbá, hogy 

az egészségügyi 
zett jogait tiszteletben tartják. Eliogadta 

a minisztérium a Magyar Népi Szövetség 

azon inditványát is, hogy azokat az orvot 

sokat is besorolják, akik nem birnak az 

előirt törvényes főorvosi vizsgával és a fő- 

orvosi vizsga letevésére öt esztendei tü- 
relmi időt engedélyeznek nekik. 

orvos, a Magyar Népi S 

ügyi minisztériumi szakértőj 

hosszas tanácskozásokat folytat ak Bagda- 

zar egészségügyi minisz errel és Ráducanu 

egészségügyi minisztéritumi vezértitkárral. 

A tanácskozások eredményeként megálla- 

podtak abban, hogy a Magyar Néri S ö- 

vetség kiküldötte is résztvesz a székely- 

töldi egészs 
munkálataiban és a Székelylöldre csak 

ma- 

Igyar egészségügyi személ 

léni ys 

masyar 

(Bucuresti) Czikó Nándor miniszteri ta- 

csos és Fazakas János dr. kolozsvári 
zövetség egészség- 

e kiséretében 

égügyi személyzet besorolási 

yzetet (orvosok 

egészségüéül 
a kormán 

ki- 

besorolásokat fe- gét 

személyzet eddigi szer- 

váll 

Ab 
Virradat felé a sor egyre szaporodik. A 

hajnalban kelök élénkebbek. Megindul a 
szó, a panaszáradat. Közvetlen nyitáskor 
megjelennek a tiszfiszolgák nagy edénye- 
ikkel. Egyéb jólöltözött alakok is jönnek, 
akik nem állnak a sor végére. Az éjszaka 
óta ittülök erőtlen tiltakozására rá sem he- 
deritenek. Ők az elsők. Elégedett arccal 
cipelik ki a nagysága, a nagysága barát- 
nőéje, a barátnő unokatestvére és sok más 
tejét, aki még most fordul a másik olda- 
lára otthon, a kényelmes urilakásban. 

Kisvártatva megjelenik a csarnok ajtajá- 
ban a mindenható elárusitónő és Piie- 
lenti, hogy nincs több tej. Nem használ 
a szitkozódás, nem használnak az igazság- 
ra és demokráciára vonatkozó félreérthe- 
tetlen célzások . 
A nyomorult, a beteg, a gyenge, az el- 

esett, ki nem tud harcolni, nem kap tejet. 
Pontosan azok, akik részére a tejet az or- 
vos kiutalta. Mert nem tud harcolni, mert 
beteg, mert szegény, mert nyomorult. 
Meg kell állapitanunk, hogy a tejkiosz- 
tással kapcsolatos intézkedések elgondo- 
lása egészséges és emberi volt. De más az 
elmélet és más a gyakorlat. Szolgála- 
tot vélünk tenni az illetékeseknek, ha fi- 
gyelmükbe ajánljuk az alábbi elgondo- 

lásunkat: 
Minden tejjegyre rá van vezetve, hogy 

melyik tejcsarnokból óhajtja vásárolni az 
igénylő. Az illető tejcsarnok pontosan is- 
meri a szükségletet. Mondjuk, hogy az 
árvaházutcai csarnokba iratkozottak tej- 
szükséglete api ezet liter. De mert ma 
még a tejfermelést nem lehet pontosan 
szabályozni és mert különböző nehézsé- 
gek folytán ezt a mennyiséget nem lehet 
pontosan szállitani gyakran előfordul, 
hogy az igényelt tejmennyiség nem elég. 
Mondjuk csak 500 liter érkezik. Ilyen 
esetben teseék kitenni az üzlet elé egy táb- 
lát: 1000 liter helyett csak 500 liter a 
készlet, mindenki az adagja felét kapja. 
Tudtunkkal az uj gazdasági törvények élő 
is irják, hogy minden üzlet árumennyisége 
látható helyre legyen kitüggesztve, tehát 
az eljárás törvényes. Ilyenlormán min- 
denki megkapná a reáeső tejmennyiség 
igazságos részét és sorba sem kellene áll- 
nia, mert a nap, vagy a délelőtt bármely 
szakában kiveheti azt. Elbiceghet a beteg, 

a gyenge, mind, mind elmehetnek a te- 
jükért, nem kell időt és egészséget fecsé- 
relni sokszor hiábavaló álldogálással és 
tolongással. 

Ha pedig olyan mennyiség érkezik, a 
melynek az igazságos szétosztása meg- 

felelő decik, fél vagy negyeddecik hiá- 
nyában tulságos időrabló munkát követel- 
ne, tessék arra a napra megvonni a Te- 
jet a kávéházaktól, cukrászdáklól és egyéb 
ilyen természetü igénylöktől. 
Daa beteg, a sokgyermekes anya, a 
szegény sorsüldözött, többé ne álljon sor- 
ba. Nem fél éjszakát, de egy félórát sem. 
A polgári ellenőrző bizottságokra és az 

iletékesekre vár a feladat megoldása. 

i 

coRso MOZGÓ BRASSÓ 

csALÓDAS 
Karádi Katalin 
Mihály Béla 
Vizvári Mariska 
Hajmási Mikiós 

Csikmegy 
Gazdag lehetősé 

pusztitásai után 
magához térni. 

mei annakidején hama 

takaritásához fogtak. és most már 
az uj- 

les szemlélő számára az é 

sza is tért volna a rendes medrébe. 

v 
ték, tenyérnyi hely ne 

len, hála a kipróbált ő 

nek. A távolvoltak, akiket a rablóháboru 

A kaszáláshoz Csikban is férfi kell 

volna baj, mert addig is, amig szövetke- 

zeti alapon meg nem szervezik a fakiter- 

melést, a megye lakosságát legalább nem 

uzsorázza ki a lelketlen üzérkedés. 

Egyelőre azonban a férfi munkaerő még 

igy is kevés 

idején érezni azt, amikor 

kell fizetni a napi élelem mellé a férfi- 

napszámért. 

egyébként mindern munkát ellát az asz- 

ség. A javakorbeli férfi munkás elem m
ég 

zeti mun 

(Csikszereda.) A német rablóháboru 

Csikmegye lassan kezd 

A lakosság hasznos ele- 

rosan a romok el- 

áépités munkáján fáradoznak. A
 felüle- 

let mintha visz- 

alékosan megnyer- 
m maradt bevetet- 
si kaláka rendszer- 

etés csatáját százszáz 

Csik-Gyergyóban másutt van a nehéz- 

nagyszámban távol van. Elhurcolták n
yu- 

gatra, vagy ott maradt keleten a bünös 

háboru áldozataként és még jóideig érez- 

ni fogják itthon a hiányát. 

Csikmegyében ez tokozottabb mérték- 

ben esik latba, mint másutt. Itt nagyon 

kicsiny a megmüvelhető terület. A me- 

gye ezért nagy mértékben behozatalra 

szorul, s a bekozatal lellenértékét a la- 

kosság készpénzkereseti munl a árából 

szokta fedezni. Ez eddig a fapari munka 

árából került ki, amit nagyobbrészt a fér- 

filakosság végzett a kiterjedt faüzemek- 

ben. A faipar azonban még nem tért ma- 

gához. Ez végeredményben még mnem 

Az ujjáépités tervezőit és végr hat it 

Csikmegyében ez a helyzet sajátos 1I- 

adatok elé állitja. Olyan kereseti forrá- 

sokról kell gondoskodmok mielőbb, ame- 

lyekből a lakosság saját termelésén fe- 

füli ellátásának költsége fedezhető le- 

gyen. A faipar mellett elsősorban a há- 

züpar jöhet számitásba, amiből ugyanis 

kis befektetéssel hamar készpénzjövede- 

lemhez fehet jutni. Komoly eredményeket 

azonban csak akkor lehet elérni, ha kö- 

zösségi alapon fognak hozzá és szövetke- 

Zeti uton oldják meg az anyagbeszerzést 

és a termelést illetve az értékesitést. 

A jónevü csiki háziipari cikkek, agyag, 

szőttes és faipari áruk részére egyaránt 
minden bizonnyal jó piaclehetőségeket 

tudnak teremteni a MNSZ kiterjedt szer- 

vezetei az országban, addig is, amig az 

Ekésfronttal közösen tervezett nagy szö- 

ében kevésaférfiéskevésapénz 
gek közt élő szegény nép, mely csak szövetke- 

kával segithet magán 

elsodort és most hazatérnek, földjüket 

szépen megművelve találják, mintha nem 

is hiányoztak volna hazulról. Az itthonma- 

radottak, főként asszonyok, idején elvé- 

geztek helyettük is minden munkát annak 

rendje szerint. Nem is értük, a közért tet- 

ték. Csikmegye népében ez a közösségi 

érzés és munkarendszer fejlettebb, mint 

másutt sok helyen és ezért hamarabb is 

remélheti, hogy kilábol a háboru nyava- 

lyáiból. 

szony, a kaszá 
férfi kell. A magas napsz 

lene, de az kevés van Csikban. Mert ke- 

vés a férfi, aki azt megszerezhesse. Éle- 

lemmel pedig a megye saját termeléséből 
nem tudja ellátni magát. 

Háziipar közösségi alapon 

vetkezeti hálózat kiépül. 

a szövetkezeti megoldásokra sürgősebb 

szükség van, mint talán bárhol egyebütt. 

Ez a feladat meghaladja, főként szak- 

képzettség szempontjából, a megye lakos- 

ságának 
móan magyar aj 

kezeti szakembereinknek egyebütt talán 

parl 
terü 
szeti kincesel megáldott bőséges lehető- 

ségü megyében. Itt közösségi erőkkel so- 

kat lehet alkotni, ha e meglevő erőkhöz 

és képességekhez kellő szakértelem 

társul. Háziipari és szövetkezeti szakér- 

tőink forditsák figyelmüket a népi és 

természeti kincsekkel megáldott Csikme- 

gye felé, ahol valóban népi feladatok vár- 

nak reájuk. 

ma 

az 

a megyében. Most kaszálás ha 

3-4000 lejt 

A mezőgazdaság körül 

ni 

áláshoz azonban Csikban is 
ámhoz pénz kel- 

Az emlitett okokból ebben a megyében 

erőit. Csikmegye népe tulnyo- 
jku. Gazdasági és szövet- 

agon heverő erői kiváló tevékenységi 

fethez juthatnak ebben a sok termé- 

is 

világmérgező fasizmus ellen 

Brassó város és a megye haladó ifjusága 
mintegy öleznen, tüntető nagygyülést tar- 
tott folyó év junius 20-én az Olimpia pá- 
lyán. Az eddigi tagozódásból cselekvő egy- 
ségbe tömörült haladó ifjuság Brassóban 
ezt az első nagygyülését rokonszenvtünte- 
tésnek szánta a balkáni nemzetek haladó 
ijusága a Belgrádban összeülő nemzetkö- 
zi értekezletének célkitüzései mellett és 
hogy hitet tegyen a demokrata igazságok 
és az ezek megvalósitásáért harcoló de- 
mokrata összefogás Groza-kormánya mel- 
lett. 
Az OHmpia pályán a sagárzó arcu ifjak 

Szovjet hiradó és Miky Manse 
Előadások 3, b, 7 és 9 órakor. 

Brassóban még nem látott tömege vonult 
fel. A gyárüzemek munkás ifjusága, a fal- 
vakból bejött földmüves ifjuság és a bras- 
sói tanintézetek értelmi ijlusága. Az ifjak 
ezreinek ez az egymást összhangzatosan 

Tüntető naavayülést tartott 

a Haladó Ifjuság 
5000 haladó itju hitet tett a 
csatlakozását a világ haladó 

dig Brassóban, bizonyságakép a demok- 

rata igazságnak, hogy 
kony vérü ifjak ezrei is, románok, magya 

Brassóban 
demokrácia mellett és kimondta 

ihuságának egységes harcához a 

a még a lobbané- 

rok, németek, gyári munkások, falusi föld- 

müűvesek, felnőtt ifjak - nemrég még csu- 

pa robbanó ellentét a fasiszta uszítás ide- 

jén, - meg tud férni és össze tud hango- 

lódni cselekvő egységbe, ha nem hintik 

szét köztük a nemzeti és társadalmi szét- 

huzás fasiszta mételyét. 
Zászlóik alatt és zenekaraik 

lett felvonuló ifjak tömege elrendeződve a 

sportpályán, szünni nem akaró éljenzéssel 

kisérte a gyülés elején a tiszteletbeli el- 

nökség megválasztott tagjainak felolvasott 

neveit, Öfelsége I. Mihály király, Sztálin 

marsall, Chur.hill mi i zerelnök; Truman 

köztársasági elnök és Tito marsáll neveit. 
A szónokok ezután ismertették a tün- 

haladó ifjuság brassói szervez 

nöke megnyitó beszédében kiem 

a demokrata összelogás Groza- 

sziklaszilárd támasza a demokrafa itju 

fasisztaellenes összefogásának és azon
 

ftekvésének, hogy az országot ujjáépit: 

ju erőket egys 

lödjék vala 
nemrég 600.000 pótol 

életet oltott ki. A gyárüzemek ifjti 

vében fogadalmat tett arra, hogy 

sült haladó ifjak teljes erejével t 

ni togják a demokrata összefogás ( 

kormány munkáját és benső kö 

ifjuságának 

niai haladó ifjuság tanti 

használni az augusztusban megtartani 

londoni értekezletre való előkészül
ésre, 

hol a világ demokrata ifjusá
ga fog ö 

szejönni 
egyesüljön a 
mérge ellen. 

Negreanti 
nevében a munkás és az értelm

i ifjus 

egységének i 
megdönthetetlen alap 

Puni Paul a középiskolás ifjak, 

Dumitru az ifjumunkások, Pope
sc 

fak üdvözlő szavakat, azután Lay
 

a MNSZ ifjuságának kiküldötte han 

tatta, hogy a demokrataellenes í 

méreg olyan mélyen behatolt az er 

felkébe, hogy csak a haladó ifjuse 

rosabb egységével lehet ered 

szembeszállni vele. A haladó ifj 

megmaradna eddigi tagozódásáb 

nyen széteshetne és ismét áldozatul e 

ne a fasiszta mételynek. Ez ellen 

országban és csatlakozása a vil 

ifjuságának most kiépülő egységél 

mind az öt földrész ifjait egybekc 

sát bejelentő szavai után 0 

brassói tanárok részéről intézett buz 

szavakat az egybegyült itjak ezfellez, 

gül megválasztották a 

let brassói kiküldötteit Tarnoveanu
 Cort 

liu, 
n 

lyében, akik az 50 tagu rom
án üld 

tagjai közt fognak résztvenni a 

haladó ifjuság belgrádi értekez 

szetvezete felhívja 
vetkezőkre: 

nulókat is, kedden, julius 3-án 

pontosan 5 érakor személyazon
 

zolványokkal felszerelve, jelen 

a szakszervezet helyiségében, 

jelentő hivatal kiküldöttje az 

helyihatósági 
arra jogosultak 

Mindezek az alkalmazottak, 

elmulas 
pótolni, 

szombat 
A munkaadók tanulóikat személye: 

szervezete felhivja Hétfalu va 

kös községben folyó év Jul 

égbe szervezve a lehetős 

is eltüntessék annak, hogy megismé 

ha olyan bünös merénylet, ai 
hatatlan ifju : 

2. az egy 

alnak a szomszédos nemzetek h
alat 

fasisztaellenes célki iv 

elgrádi értekezlet eredményeit 
fságul fogja f 

hogy közös cselekvő akarati 

fasizmus világot megro 

Traian az egyetemi 

elentőségét méltatta, 
ja lesz a jövő 

demokráciájánakk s, épitő 

uttörő munkás ifjak nevében 

ladó ifjuság egységbe szerveződ 

hivatott a fasizmus ellen. 
Basarab Ana a leányifjuság 

Belgr 

Teaca Traian és Ivan Dumi 

és fodrászműnká 
tagjai figyelmét 

5 

A szakezervezet tagjai, beleér 

rendelet alapjá 
tartózkodási 

ott munkaidejüket ugy 

hogy kedden délben 1 

cete 7 óráig fognak vi 

ségük terhe alatt tartozn 

A szállitási vállalkozók 

vatásos fuvarosát, hogy s 

fömörülésük céljából jelenjenek meg 

Magyar Népi Szövetség ő 
fartandó gyülésen. Valamenn 
füvaros megjelenése saját é 
telező. 

C.I.1.A. 
Brassóban: 
Kapu-utca 40, Telefe 

Vasárnap matiné 8-11 és 11-18-. kiegészitő együttese is ismeretlen volt ed- tető nagygyülés célját. Florestu mérnök a 



Több, mint két hónapi me feszitett 
ka után a San Franciscoba" tatott 
evelt értekezleten" sikerüle teles 

regegyezésre jutni az uj világbiztonsági 
lézmény alapelvei tekintetében. Magvas 
ák után a kölcsönös jószándék lehetővé 

hogy az ellentétes nézeteket össz- 
hangba hozzák és ezzef lehelyezzék az 
alap-pilléreket, amelyen a békebiztosító 
intézmény szerkezete felépülhetett. Igy 
született meg az „Egyesült Nemzetek" 
alapokmánya a Béke Bulla, amely a legap- 
róbb részletességig meghatározza e vi- 
ágot átfogó szerv müködési alapszabá- 

Kétségfelen, hogy a történelem folya- 
mán már számtalanszor történtek kisér- 
letek a tartós béke biztositására. Az első 
világháboru után életre hivott Népszövet- 
ség a háboruból kiábrándult emberiség 
mély békeóhajából fakadt és akkoriban a 
csucsteljesitménye volt az ezirányu tö- 
rekvéseknek. Ez az intézmény azonban 
hamarosan csődöt mondott, mivel megal- 
kotója, Wilson elnök, hiján volt a való- 
ságérzéknek és abblai a tévhitbe esett, 
hogy a háboruból való kiábrándulás el- 
friasztja a jövő nemzedéket is a támadó 
cselekedetektől s a kilátásba helyezett 
megtorlások már idejében észretéritik a 
kardot rántó nemzeteket. 
Akkoriban tehát egyetlen álmodozó mü- 

ől volt szó, nem pedig közös erőfeszi- 
éssel kidolgozott intézményről. Ez utób- 

hüvös tárgyilagossággal 
rlegelték a lehetőségeket és komolyan 
nbavették azt a kilátást is, amikor az 

mközi szerv fegyveres erejével lesz 
ytelen kiméletlenül lesujtami a %véke- 

iztonsági intézmény eleve feltételezi az 
nagyhatalom együttmüködését a béke 

ánmitás volna, ha feltételeznék, hogy a vi- 
lágerőt kézben tartó hatalmak megoszlá- 
sa esetén érvényesiteni lehetne a Béke- 
bulla rendelkezéseit. 

A most aláirt világbiztonsági alapok- 
ny tehát a tárgyilagosság szellemében 

készült el. Hitele pedig azért van, mivel 
megszervezői között a Szovjetszövetség 
képviselői is helyet foglaltak és az alá- 
irók sorában ott találjuk az Egyesült Ál- 
lamokat is,. amely a mult világháboru vé- 
gén az érdektelenség álláspontjára he- 

lyezkedett. 

Noha lényegében egyetlen vitás kérdés 
mnegoldásáról van szó, a lengyel kérdés- 

létrejött megegyezés egyi e az uób- 
hetek legértékesebb külpolitikai ered- 
nyeinek. Mint ismeretes, a londoni len- 

el reakciós körök minden eszközt fel- 
asználtak, hogy ujra a népellenes álde- 

mokrata Lengyelországot állitsák vissza. 
éktelen rágalomhadjáratot folytattak a 

lengyel népet a hitlerista iga alól felsza- 
baditó Szovjetszövetség Hlen. A Lublin- 
ban megalakult mépkormányt a legkép- 
telenebb vádakkal illették. Sőt még pon- 
tos utasitásokkal ügynököket is küldöttek 
ki, hogy a Vörös Hadsereg elfen fon- 
dorlatokat szőjenek. Ez a helyzet állandó 
izgatóanyagot jelentett, mivel a reakció 

pva-kapott az alkalmon hogy egyre el- 
lentéteket kürtöljön világgá és megkisé- 
elje a szövetséges nagyhatalmak egysé- 
gében való bizalom megingatását. 
Iruman elnök két kiküldöttének: a 

Londonban tárgyaló Davies és a Moszk- 
vában tanácskozó Hopkins közremüködé- 

1 végülis a nagyhatalmak megállapod- 
azoknak a lengyel államférfiaknak a 

névsorában, akiknek őszinte demokrata 
meggyőzödéséhez nem férhetett kétség. 
E lengyel államférfiak Moszkvában össze- 

lErdély népei 

gszzc z 

közösek voltak - 
(Bucuresti.) Darvas József iró, a ma- 

gyarországi nemzeti parasztpárt alelnöke, 
a magyar nemzetgyülés tagja, aki a ma- 
gyar kormány képviselőjeként a román 
fővárosban tartózkodik, nyilatkozatot a- 
dott a „Románia Liberá" munkatársának. 
Nyilatkozatában többek között ezeket 
mondotta: 
- Nálunk a román-magyar barátság 

éppenolyan nagy és mély visszhangra ta- 
lált, mint Romániában. A magyar közvé- 
lemény őszintén óhajtja, az együttmükö- 
dés megszilárdulását a két nép között. 
A román ujságírónak arra a kérdésére, 

hogy miként harcol a magyar sajtó a so- 
vinizmus ellen, Darvas József a követke- 
zőket jelentette ki: 
- A sovinizmus elleni harcunk kielé- 

gitő eredménnyel folyik. Ebből a harcból 
kiveszi részét az egész magyar sajtó, élen 
a magyarországi Nemzeti Parasztpárt 

„Szabad Szó? és a Kommunista Párt 
„Szabad Nép" címü lapjaival. De nem 

elégszünk meg azzaf a küzdelemmel, a- 
melyet a sajtó folytat. Az ország egész 

; Mesi Egység 

nek szabadsá ghar 

juk szüntetni az ifjuság nevelésének sovi- 
niszta irányvonalát. 
Az erdélyi együttélő két nép békéjé- 

ről Darvas József a következőket mondta: 
- Vasárnap, az Ekésíront nagygyülé- 
sének megnyitásán mondott beszédemben 
is kifejtettem, hogy Erdély román és ma- 
gyar népének szabadságáért folytatott 
harcai mindig közösek voltak. Az erdélyi 
román és magyar demokratáknak ennek a 
harcnak szellemében kell együttmüköd- 
niük. Hiszem, hogy a felvilágosodott, fe- 
gyelmezett román és magyar néptömegek 
tovább fogják folytatni harcukat a még 
mindig bujtogató reakciós sovinizmus 
ellen. 

Darvas József nyilatkozata végén ezeket 
mondotta: 

- Először vagyok Romániában, de a 
román néppel való első találkozásom 
mély hatást gyakorolt rám. E látogatás 
után sok mindent más szemmel fogok 
nézni, mint eddig. Azzal a meggyőződés- 
sel távozom, hogy a népeink megbékélé- 
séért folyó munka még az eddiginél is 

nevelése átszervezés alatt áll. Meg fog- 

Ezerötszáz magyart 

(Bucuresti.) A Magyar Népi Szövetség 
közbenjárására az illetékes hatóságok a 

tárgu-jiu-i internálótáborból mintegy 1500 

magyar foglyot bocsájtottak szabadon. A 

szabadonbocsájtottak már el is hagyták a 

fábort és visszatértek lakhelyükre. Mint 

(Bucuresti.) Solacolu Mircea, a román 

külkereskedelem megbizott főbiztosa a 

szovjet-román kereskedelmi kapcsolatok- 

ról és árucseréről a következő nyilatko- 

zatot adta ki egyik fővárosi lap munka- 

társának: i 

A szovjet-román kereskedelmi egyez- 

ményben megállapitott vegyes bizottság 

román részének összetétele folyik és a 

szerződés szerinti időre meg is lesz a bi- 

zottság végleges összetétele. A szovjet- 

küldöttség élén Krudikow, a Szovjetsző- 

vetség külkereskedelmi népbiztosának he- 

lyettese áll, amely bizonyítja, mennyire 

fontosnak tartja a Szovjetszövetség a Ro- 

mániával való kereskedelmi kapcsolatok 

mielőbbi kiépitését. 

Az eddig érkezett árura vonatkozólag 

Solacolu a következőket mondotta: 

A Szovjetszövetség a kereskedelmi e- 

gyezményt késedelem nélkül életbeléptette 

és már jelentős gyapotmennyiség érke- 

zett az országba. Az elmult éjszaka folya- 

don a tárgu-jiu-i táborból 

........
..... 

fémeket és tcát kapunk a Szovjeiszövetségtől 

nagyobb lelkesedéssel fog tovább folyni. 

bocsátottak szaba- 

már közöltük , az elbocsájtottak között 
van Kacsó Sándor iró és közirő is. 
A Magyar Népi Szövetség részéről az 

internáltak selejtezési és elbocsájtási 
munkálatainál Bákay Jenő vett részt. 

mán ujabb hajórakomány gyapot érke- 
zett a constantai kikötőbe. A néhány 
napja Bucurestibe érkezett kéttagu szov- 
jetbizottság most tanulmányozza a sürgő- 
sebb természetü fém, tea és egyéb szük- 
ségleteket, hogy azok mielőbbi szállitá- 
sát szorgalmazzák. 
A kivitelre vonatkozólag a külkereske- 

delmi főbiztos elmondta, hogy az egye- 
lőre még fennálló szállitási és egyéb ne- 
hézségek miatt eddig mindössze 8000 köb- 
méter fürészelt árut, 4000 köbméter 
gömbfát és 4000 köbméter vasuti talpfát 
szállitottunk a Szovjetszövetség részére, 
azonban a szállitások a közeljövőben ro- 
hamosan javulnak. A Szovjetszövetség 
nem kimélt áldozatot és fáradtságot, hogy 
országunkat minél gyorsabban és hatá- 
sosabban megsegitse, ezért nekünk is ar- 
ra kell törekednünk, hogy saját szállitá- 
saink ütemét is minden rendelkezésre álló 
eszközzel fokozzuk - fejezte be nyilatko- 
zatát Solacolu külkereskedelmi megbizott. 

Nemsokára megjelenik 

(Bucuresti.) Az i gazságügyminisztérium 

törvényelőkészitő bizottsága, melyben a 

Magyar Népi Szövetséget Takáts Lajos 

dár. képviseli, most végzi az utolsó simi- 

fásokat az északerdélyi állampolgársági 

daság területén hét magyar tannyelvü kö- 

polgársági törvény végrehajtási utasitása 

Hét magyar középfoku iskola müködik Jugoszláviában 

(Ujvidék.) Az ujvidéki „Szabad Vajda- 
ság" cimű napilap jelentése szerint a Vaj- 

zépiskola müködik. A demokratikus Jugo- 

szlávia tanügyi hatóságai szivükön vise- 

Hk a magyar tanügy sorsát. A tanitó- 

az északerdélyi állam- 

törvény végrehajtási utasitásaival kapcso- 
fatban. A bizottság égy uj általános állam- 
polgársági törvényen dolgozik, amely tel- 
jesen és megnyugtatóan rendezi az ösz- 
szes állampolgársági ügyeket. 

hiányt tanfolyamokkal próbálják meg- 
szüntetni. Legalább négyszáz tanitóra van 
szükség, hogy a népoktatást rendes me- 
derbe terelhessék. A magyar tanárokban 
is nagy hiány mutatkozik a Vajdaságban. 

szabadságra menjen 

cai mindig 
mondotta Darvas lózsef bukaresti 
sajtónyilatkozatában 

zoló bélyegeket hoz a posta 
forgalomba 

(Bukerast.) A pocta vezérlgazgatósága 
közleményben jelentette be, hogy junits 
30-án különleges bélyegsorozatot hoz for- 
galomba. A feláras bélyeg az Altalános 
Munkaszövetség közmüűvelődési alapjának 
a támogatását szolgálja és a nak jöve- 
delmét a munkástömegek közmüvelődési 
szintjének a növelésére hasznilják fel. 
A bélyegsorozat három különböző ér- 

tékü bélyegből áll: 1. 75 lej értékü posta- 
bélyeg, amihez 425 lej külön dij járul. A 
bélyeg vörös szinben Marx Károly képét 
ábrázolja. 2. 120 lej értékü postabélyeg 
380 lejes külön dijjal. A kékszinü bélyeg 
Engels arcképét ábrázolja. 3. 155 lej ér- 
tékü postabélyeg, amihez 445 lej külön 
dij járul. Ez a barnaszinü bélyeg Lenyint 
ábrázolja. 
E bélyegsorozatot tetszés szerint 30 na- 

pon keresztül rendes bélyegekkel párhu- 
zamosan a belföldi és külföldi felbélyeg- 
zésre lehet felhasználni. 

A peénzüsgyminiszier az üzér- 
kedőök álmirterjesztése ellen 

(Bukarest.) Az arany árának emelkedé- 
séről szólva, Durma Mircea pénzügymi- 
niszter kijelentette, hogy az és az 
üzérkedők müve s azokkal a hamis hirekkel 
van kapcsolatban, amelyeket a pénzlebé- 
lyegzésről, 10 ezer lejes bankjegyek ki- 

Docsájtásáról sib. terjesztenek. Ilyen hely- 

zetben - mondotta a pénzügyminiszter 
- ujólag a leghatározottabban kijelen- 
tem, hogy a kormány pénzügyi poliákál 
változatlan és a pénz továbbra is a sza- 

bad forgalom tárgyát képezi. A kormány- 
nak nincs szándékában semmiféle tiltó 

rendelkezést hozni e tekintetben. 
A pénzügyminiszter végül tiltakozott az 

ellen, hogy a közönségnek a kormány 
pénzügyi politikájába vetett hitét e mes- 
terkedések utján megingassák. 

Távolkeleti hadszintér 
Amerikai szupper repülőerődök ma reg- 

gel nagy japán kikötőket támadtak. A je- 

lentések szerint ellenséges vadászgépe- 

kel sehol sem találkoztak és a légelháritók 

tüze igen gyenge volt. A több, mint 450 

repülőgépből álló erődből csak egy nem 

tért vissza. 
A gyenge légelháritás ellenére ma ja- 

pán kommentátorok a légitámadásokkal 

szembeni japán stratégiáról beszéltek. 

Egyöntetüen megjósolták, hogy Japánban 

a Szövetségesek partra szállása várható. 

- Japán haderejét - mondják az ame- 

rikai tudósítók - most két csoportba 

igyekeznek tömöriteni. Egyik a kiépitett 

mandaui száraztöldi vonal, a másik az 

öngyilikosságra készülő repülórajok. Ez 

utóbbiak öngyilkos támadásokra készül- 

nek fel, Ez a körülmény érthetően nehéz 

feladatok elé állitja a japánok ellen küz- 

dő amerikaikat. 

Julius 10-ikéig meghosszabbi- 

tották az ármegállapitási jegy- 

zékek benyuitásának határidejét 

Az árkormánybiztosság a következő ha- 
tározatát tette közzé: 
Az 1045 május 31-iki Hivatalos Uapban 

megjelent 10.603 számu miniszteri rende- 
let 5. szakaszában irt határidőt 1945 ju- 

lius 10-iig bezárólag meghosszabbitjuk, 
hogy a kereskedők eleget tehessenek az 
abban előirt kötelezettségeiknek. 

Ez a határidőmeghosszabbitás nem 

menti fel őket a többi kötelezettségeik 
alól az áraknak az 19045 május 3-iki 340. 
számu törvényben irt feltüntetésére és ki 
függesztéséne vonatkozólag. 

példákkal alátámasztja - a Szovjets 
az immár elodázhatatlan társadalmi ujitá- hetőséget neki, hogy 

sok jelszavával vivja a harcot, mig a kon- s könyvet irjon erről a háboruról?". 
egyeztették álláspontjukat az egységkor- 

ánnyá ki élesítendő ui lengyel 
vetség az angol-amerikaiakétőól eltérő ha- 

ány megalakiiása tekintetében. Igy rö 
desen nyilvánosságra kerül a demokrata 

lengyel kormány összeállitása, ami a Lon- 
élő lengyel reakciósok névleges 
mi szerepének végét is jelenti. 

Angli. Angliában javában folyik a választási 

adjárat s a választásokat levezető kon- 

vi párt és a munkáspárt szónokai 

között az összecsapások egyre heveseb- 

Zervativek Churchill háborus érdemeit 

igyekeznek kiaknázni a választók megnye- 

rése érdekében. Csak jellemzésül emlit- 

jük meg, hogy Lasky, az angol munkás- 

párt egyik vezetője a következőképpen fe- 

jezte ki az előnyöket, és a hátrányokat, 

amik Churchill jelenlegi helyzetéből adód- 

nak: „Csodálattal kell adóznotok annak a 

szerepnek, amelyet Churchill a háboru 

megnyerésében betöltött. Hogy azonban 

neve megmaradhasson és csorbitatlanul 
nek. Ez is mutatja, milyen nagy 

og ezuttal kockán. A munkáspárt bekerülhessen a történelembe, adjatok le- 

A berfini Sztálin-Churciill-Truman ta- 
lálkozó küszöbén nagyban folynak az elő- 
készületek az „anyag" elrendezésére. A 
háromhatalmi megbeszélések főtárgya a 
békeértekezlet helyének, időpontjának és 
módozatainak megtanácskozása lesz. De pen 
fontos szerepet foglal majd el a tárgyalá- 
sok anyagában a Németországgal szem- 
ben való egységes eljárási módszer meg- 
határozása is. E tekintetben ugyanis - 
mint a londoni „Times" megállapitja és 

ágok 

ladó nézetet képvisel. Igy az angok 
Hamburgban megakadályozzák a : 
szervezetek müködését, holott a szo 
megszálló hatóságok, megfelelő el 
zés mellett, egyenesen támogatják a m 

muűködését. Hasonlóké 
az angolok nem türnek semmifél 

politikai pártalakulatot az általuk 
zállott területeken, mig a szovjet 

szabad folyást engedn 
náciellenes szervezetek működés 

kásszervezetek 



mnnak határain tul is terjedt, ameddig csak 

HHart a 
Milyen 

(Brassó) A Népvédelmi Egyesület fe- 
vékenysége hovatovább behálózza az egész 
brszág területét. 

Mialatt a gazdasági ujjáépités a demok- 
Fata erők segitségével felszabadult or- 
szágban a megujuló élet anyagi alapjait 
vakja le, a Népvédelmi Egyesület nűmn- 
kája az igazságtalan háboru ütötte sebek 
Bbegyógyitásával az uj élet erkölcsi alap- 
fairól gondoskodik. Az erkölcsi alap pedig 
nem kevésbbé fontos az anyaginál, a min- 
den erkölcsi alapot nélkülöző hitleri há- 
boru a legfőbb bizonyság erre. 

Ezért meg kell ismernünk ezeket a sebe- 
Ret és velük kapcsojatban a Népvédelmi 
Egyesületet ahol a kérdéseire az alábbi 
Mindezek elismerése céljából munkatár- 

sunk felkereste a brassól Népvédelmi 
Egyesületet ahol a kérdéseire az alábbi 
válaszokat kapta: 

Miből született meg a Népvé- 
delmi Egyesület 

Az emberi szenvedésből - volt a tömör 
válasz az első kérdésre. A Népvédelmi 
Egyesület munkájának első forrása az 
iraztalanul üldözöttek szenvedése volt, a- 
kik az emberi szabadságért, igazságért, a 
f szabadulásért küzdöttek és szenvedtek 

midőzést, kinzást, bebörtönzést. A társa- 
dalmi igazság ez üldözötteit el kellett 
látni orvosi, jogi és minden egyéb segit- 
séggel. Hozzátartozóikat hasonlóképpen. A 
hitleri rablóhadjárat megindulása után, az 
ország egy része börtönné változott és 
különöskép megsokasodtak az üldözöttek 
és velük a Népvédelmi Egyesület tenniva- 
fói is. Az ország demokratikus fejlődésé- 
nek és haladásának mai harcosai, egy Ghe- 
orghiu-Dej, Luka László, Pauker Anna, 
Stfoica Chivu, és még nagyon sokan az 
HIgazság harcosai közül e segélynyujtásnak 
Köszönhetik, hogy egészségüket, munka- 
eejüket megtarthatták és most az ország 
egész népe szolgálatára áldozhatják. 

Miindez földalatti munkával mehetett 
csak végbe. Ez a munka szükségképegybe 
forrotf a fasisztaelfenes harci tevékenység- 
gel. Ez pedig a szovjetellenes rablóhábo- 
ri megindulása után egyesitette az ország 
igazi demokratikus erőit, hovatovább ter- 
jedt és erőkifejtéseiben egyre növekedett. 
Ez volt a Népvédelmi Egyesület munká- 
ja 1044 augusztus 23-ika előtt. Ettől 

kezdve hatalmasan kiszélesedett a Népvé- 
dehni Egyesület tevékenysége. Hovato- 
vább behálózta az egész országot és an- 

a győzelmesen előnyomuló Vörös Hadse- 
reg eldalán végre igaz célért harcoló no- 
mán csapatok eljutottak a hitleri fene- 
vad birodalmának határáig. Az egyesület 
e csapatok után mindenüvé elküldte az or- 
szág együttérző népének szeretetcsomag- 
ait, gyégyszereit, könyveit, a szabaddá 
t igazságot hirdető lapokat, amikkel a 
nép gyöngéd szeretete elárasztotta az igaz- 
ság felszabaditó harcosait. 

ANépvédeimi Egyesütet munka- 
beosztása és eddigi teljesit- 
ményei 

Mumnkatársunk kérésére a 
adatokat kapta tájékoztatásul: 
Az eddigi munka két részre osztható 

a háboru előtti és a háboru utáni munká- 
ra. A háboru előtti tevékenység mibenlé- 
tét lényegében már megismertük. A há- 
Toru után teljesitett munka a követke- 

öképen fejlődött: 
1. Azután, hogy a börtönök és táborok 

apuri megnyiltak, az igazságtalanul üldö- 
öttek és hozzátarlozóik egészségi, anyagi, 

s erkölcsi támogatására az egyesület 8 
milió 610.050 lejt forditott. 

Következő 

erőfeszitéseket tett ec 
beinek begyégyitására? - 

Sajnos, sokan teljesen megnokkantak, 
mert gyógyithatatlan betegekké tett. őket 
a fasiszta pokol, E szerencsétlenek eltartá- 

; hozzátartozóik támogatása további 
ta az egyesülentek. 

További feladat az igaz ügyért harcba 
hadsereg támogatása volt, a „Min- 

1t az arcvonalért mindent a győzele- 
inditott mozgalom keretében. Neve- 
A kóérházakban ápolt sebesültek 

meglátogatása és megsegitése élelmiszer- 
rel és egyéb szükséges adományokkal. E 
célra a Népvédelmi Egyesület 35 millió 
lejt forditott. 

Ezen kivül az egyesület az átvonulók 

részére katona-otthonokat, étkezőket, or- 

vesi rendelőket és üdülőket rendezett be 

A diadalmasan előnyomuló hadak utvona- 

fain. 

Ugyanezen mozgalom keretén belül - 
miután a földosztás megindult és a hadba- 
vonult katonák nagy része földmüves volt, 
- az egyesület nagy számban osztott ki 
gazdasági eszközöket, igás marhát, vető- 
magvat elsősorban a sebesülfek hozzátar- 
tozói, hadiözvegyek és árvák meg a töb- 
bi háborus sujtottak részére, Moldovában 
100 millió, Északerdélyben 70 millió, Ol- 
téniában 50 millió, a Galati környéki öt 
megyében 25 millió, Prahovamegyében 
és a Zsilvölgyében 20-20 millió és a 
Bánátban 7 millió lej értékben. 

Ugyancsak ezen idő alatt a harctér küz- 
dő katonái részére az egyesület 600 mil- 
Hó lej értékben küldött élelmiszert, gyógy- 
szert, cigarettát, könyvet és egyéb nyom- 
tatványt, valamint más szereteladományo- 
kat. Ezen össszegből a Munkaszövetség 
396.732.681 lejt és az egyesület bazár-ak- 
ciói 100 millió fejt juttattak, a többi pe- 
dig különböző adományokból folyt be. 

Moldova és Erdély felsegitésére az egye 
sület 1,500.000 ke. törökbuzát, 800.000 
ke. petróleumot, 150.000 kg. cukrot, 5000 
személyre való ruházatot juttatott és Mol- 
dova elpusztitott területein több mint 100 

Mépi egység 

szenvedés ellen 
dis a MépvédelmiEgyesület a rablókáboru se- 

Morsalom rozág erkölcsi erőinek ujjáépiítésére 

népkonyhán hatvanezer személy részére 
biztositott az egyesület meleg ételt. 

Tettek és tervek 

Az eddigi teljesitmények kíis részét ké- 
pezik azoknak a feladatoknak, amik ezután 
várnak megvalósitásra. 

Ezek közül a legfőbbek: 
1. Az elpusztitott területek ujjáépitése 

és felszerelése, lehetőleg az emberi és 
társadalmi élet korszerüű követelményei 
szerint. 

2. Az árvák felkarolása és emberséges 
gondozása. Ök ma az egész nép gyerme- 
kei és a nép egészének reménységei kell, 
hogy legyenek. Az egyesület jelszava itt: 
Egyetlen árva sem maradhat gondozatlan. 

3. Hasonló kötelesség a háboru sebe- 
sültjeinek, megcsonkitottjainak és egyéb 
rokkantjainak emberséges gondozása. 

4. A háborus elhurcoltak részére, akik 
visszatérnek, a demokratikus ország barát- áll 
ságos otfhonát kell biztosítani. 
Az egyesület átfogó kötelessége mind- 

ezeket ugy végrehajtani hogy e munkaré- 
vén ujjászülessenek az ország és népének 
erkölcsi erői. 
A Népvédelmi Egyesület ennek elésegi- 

tésére harcot hirdetett az emberi szen- 
vedés ellen ebben az országban, amelyben 
a demokrácia igazsága szerint a jövőben 
senkinek sem szabad szenvednie igazta- 
lanul bármi legyen neme, kora, felekezete, 
vagy nemzetisége. 

Megujult erkölcsi erővel az ország és 
nép csak igy fog tudni, imunár érdem sze- 
rint is, szebb és jobb jövőt kiépiteni ma- 
gának. 

Illyés Gyula verse: 

Mélység és magasság 

Süllyedek, ránt a szomorúság, 

mi magyar bánat s fájdalom, 
most rajtam próbálja a súlyát. 

Merűlök, de még láthatom: 

mint a mérleg-rúd másik vége, 
mint kél vak pusztaságokon, 

mint emelődik fel a fénybe 

dúltan, véresen is a nép, 

életem maradék reménye. 

Vigyem le én minden bűnét 
a mélybe szégyenét, kudarcát, 

csak neki legyen menedék 

és megváltás ez a magasság. 

emozmcezezzse 

Julius I: szövetkezeti nap 
Jufius elsején tarfiák meg országszerte 

a szövetkezetek napját. A falu és a város 
szövetkezetei ezen a napon közgyüléseket 
tartanak, beszámolnak eddigi müködésük- 
ről és körvonalazzák jövendő feladataikat. 
A szövetkezetek megjelenéséig a falusi 

és városi dolgozók ki voltak szolgáltatva 
az uzsorakereskedelemnek. Mig egyfelől 
elképzelhetetlen nagyságban halmozádott 
a tőke, addig a másik oldalon millió és 
millió kisemmizett tengette életét egyik 
napról a másikra. 
A gazdászok korlátlan uralmát kezdték 

ki a szövetkezetek. A szövetkezetek a fő- 
sulyt nem a hirtelen meggazdagodásra, a 
busás haszonra helyezték, hanem a dol- 
gozók hathatós megsegitésére az áruzso- 
ra letörésére. 
A háboru magával hozta a feketekeres- 

kedelmet. Lelkiismeretlen kufárok élősköd- 
tek itt a dolgozó milliók rovására. A vá- 
rosok népe ide kényszerült a közszükség- 
letü cikkek felvásárlására. Bármilyen 
összeget megadtak a máskép beszerezhe- 
tetlen dolgokért s ezáltal maguk a dol- 
gozók le a feketepiac fenntartói, 
A harctereken elhallgattak a fegyverek, 

de a háboru okozta gazdasági nefiézségek 
még nagyon is éreztetik hatásutkat. A né- 
pek felszabaditója, a dicsőséges Szovjet- 
szövetség azonban itt is segitségéne sie- 
tett a demokratikus átalakulás utjára lé- 
pett Romániának. A szovjet-román gazda- 
lsági egyezmény olyan nagymérvü a- gazda 
sági megsegitést helyez kilátásba, amely- 
nek távlatát egyelőre fel sem lehet mérni. 
De ennek az új demo ratikus gazüasági 
fejlődésnek csak ; akkor lesz sikere, ha a 
szövetkezetek kiveszik belőlük részüket. 

aszzcosm 

A harc a közösségért és a népért még 
csak ezután kezdődik. A bujkáló reakció 
nem adja ki kezéből utolsó fegyverét, 
a fegyvert a szövetkezeteknek keli meg- 
semmisiteniök. Ennek pedig egyetlen 
módja a dolgozók és a szövetkezetek mi- 
nél szorosabb együttmüködése. 
Vegyes lakosságu vidékeken a szövetke- 

zetekre vár az együttélő román és magyar 
nép között a békés együttmüködés kifej- 
lesztése. A szövetkezeteknek a megbékélés 
szolgálatába kell állaniok minden erejük- 
kel, hogy a nép ellenségeinek a reakciós- 
sovinisztáknak utolsó számítását is ke- 
resztülhuzhassa a győztesen feltörő de- 
mokratikus népakarat, 

Julius elseje nagy számvetés az ország 
minden szövetkezetének életében: mit tett 
eddig a népért és mit fog tenni ezutání! 
A szövetkezeteknek hitet kell tenniök a 
dolgozók, a nép mellett, hiszen a szövet- 
kezet maga a népi közössség 1 

(eb.gy.) 

gaslatára került erdélyi főváros, Kolo 
vár. Munkahelyen, gyüléseken,, sajtób. 
egyaránt versengve nyujtják egymásn. 
testvéri jobbjukat a város magyar 
román lakosai. Az uj utcanevek, az ui 
kon, tereken megjelenő feliratok kü 
formájukban is Erdély két testvérnépén 
együttélését hirdetik,k 

x 

Dózsa és Horea neve fonédik öss 
Kolozsvár főutvonalán, mely a Szaba 
ságteret a vasutállomással köti össze. E; 
az utvonalat két szakaszra osztja a Sza 
mos. Egyik része Dózsa György, a más 
Horea nevét viseli. A két utvonalszakas 
a Dózsa György utcát és a Horea utat 
Szamos feletti hid köti össze, Uj hid 
régi roncsaiból, mert a régi hidat a hitl 
rista banditák felrobbantották. De Koloz 
vár sztahanovista munkásai legyőzték az 
anyaghiányt s az eszközhiányt, s most ot 
áll a város Szamos-elválasztotta két 
szét össszekötő hid, Dózsa és Horea hi 
ja, Dózsa és Horea népe életközössé, nek jelképe gyanánt 

A kolozsvári Egyetem sokat vi tt kérdése is megoldódott. Megtört 
amit tizenötmillió román várt szivdobogva 
a Ferdinánd király tudományegyetem vis: 

ta bécsi döntés előtti jogait K 
lozsváron. És a kétmillió magyar ól is éppugy beteljesült. ö 
szükséges intézkedések, 
egyetemi oktatás zavartalanul folytató 
jék Kolozsváron addig is, amig a kormán 
rendelettel létesitett kolozsvári magya 
egyetem épületei elkészülnek, megfel 
ideiglenes épületek és eszközök álljanak 
magyar egyetem rendelkezésére, fők 

tartott beszámolójában különösen kihang: 
sulyozta, hogy a magyar egyetem ügyé 
nek sikeres megoldása nagy mértékben a 
Ferdinánd király egyetem demokrata ta- 
nárainak köszönhető. 

Az inkadrálás, vagyis besorolás i 
mindkét kolozsvári nép számára kielégitő 
módon történt meg. A mintegy 120 mene- 
kült városi köztisztviselőt sikerült vissza 
helyezni régi állásukba és ugyancsak sike 
rült megtartani a tisztogatáson átesd 
tisztviselők legnagyobb részét is, 
hogy a városi köztisztviselők nemzel 
ségi számaránya körülbelül megfelel a 
kosság valódi nemzetiségi m ás: 
nak, mert a magyar anyanyelvü tiszívise- 
lök száma több, mint kétharmadát teszi ki 
a város köztisztviselőinek. A visszatért 
köztisztviselők a többi kolozsvári köziszt- 
viselőkkel együtt közüs ismerkedési estet 
Tendeztek meleg baráti hongulatban, mely. 
ról üdvözlő táviratot küldtek Groza P 
ter miniszterelnöknek . 

Öszinte barátságukra jellemző, ho; 
menekülésből visszatért román tisztvise- 
lők vissszahelyeztetésük örömére elhatá 

kijefentették, hogy a Kolozsváron már ki. 
alakult demokratikus formákhoz igazod 
mindkét nép jogainak, 176 
nek, nyelvének tiszteletbentartá 
fogják munkájukat végezni A tes véri 
gulattól feszülő ismerkedési esten 
fogadalommá lettek a városi főjegyző 
Vörösmarthyt idéző szavai: „Ald on 
verjen sors keze, itt együtt élnünk s 
halnunk kell". 

NAGYBAN! 

Brassó, Hirscher-utca 6. Telefon 37.15 
Nagy választék az összes papirárukban, irószerek- 
ben, irodai cikkekben. Üzleti papirzacskók csoma- 

goló-, szőnyeg-, falvédő- és vajpapirok, tapéták, 
szines- és fehér papirszaivetták stb. 

papir- és irószerkereskedés, papirraktá: 
Tulajdoncsok: WEISZFEILER 5. és FoRn at 



eszáp, rers Mtas 

(Bukarest.) Románia ujjászervezett had- 
seregének élharcos csapatát, a Tudor 
Vladimzirescu hadosztály hós katonáit és 

HMisztjeit is ott láttuk Bukarestben az Ekés- 
front országos nagygyülésén. Ott fáttuk 
ezeket az egyenruhába öltözött földmű- 
ves és munkásfiukat a nép között, együtt 
ünnepelve a kérges kezü földművesekkel, 
akik végre, sok évszázados lealázottság 
és véres harc után szabadsághoz, szóhoz 
és földhöz jutottak. 
Ez a csupa önkéntes, elszánt szabad- 
ságharcosokból álló néphadsereg az el- 
muft hetekben tért vissza az országba, 
s azóta élénk figyelemmel kisérik az or- 
szág belpolitikáját. 
Eljöttek a nagygyülésre fs. Itt ülnek 

körülöttem az ország legnagyobb sport- 
felepének nézőterén. Előttünk szinesen 
kavarog az ország minden részéből össze- 
verődött földmüvestömeg. Majd egetverő 
éljenzésbe kezdenek, amikor a Tudor Vla- 

dimirescu hadosztály földművesből fett 
főhadnagya lép a mikrofón elé: ,A Nép- 
hadserege megküzdött a fasiszla hara- 
miákkal, most itt bent az országban fog 
vigyázni, hogy a békés fejlődést sötétben 
bujkáló fasiszta maradványok meg ne aka- 

ban félreérthetetlen teljes demokrácit, a 
Szovjetszövetség népeivel pedig örök 
fegyverbarátságot és elválasztahatatlan 
szövetséget követel". 
Egetverő rokonszenytüntetés következik, 

majd a hadosztály katonái eléneklik a 
hadosztály pattogó indulóját. Én és bará- 
tommá vált katonaszomszédom közös fel- 
kesedésünkben barátságos beszélgetésbe 
kezdünk. Biztatni kezd, hogy csak beszél- 
jek magyarul, mert hiszen udvarhelyi szár- 
mazásu és ő is magvar. 

Most, hogy a háboru befejeződőött, 
milyen feladat vár a hadosztályra? - 
kérdezzük az udvarhelyi pandurt. 
Mi nekünk - feleli határozottan - 
még nagyon sok tennivalónk akad az or- 
czágban. Ahogy hazajöttünk a csehországi 
hadszintérről, azonnal megállapitottuk. 
hogy bár az ország fejlődése jó irányban 
balad, mégis nagyon sok az olyan sötét- 
ben bujkáló reakciós elem, aki vissza a- 
karja forditani a történelem kerekét, s aki 
sötét uszitó aknamunkával akarja meg- 
semmisiteni azokat az eredményeket me- 
lyet a Vörös Hadsereg oldalán annyi sok 
véráldozattal kiküzdöttünk. Nem fogjuk 
megtürni, hogy a többmillió emberáido- 
zatba került békét bárki is veszélyeztesse! 

A hadsereg flegyen a nép 
hkadserege! 

Másik nagyfontosságu feladatunk - 
folytatja - az ország egész hadseregé- 
nek hadosztályunk demokratikus szelle- 
mében való átnevelése Az a hadsereg, 
amely a nép fiaiból áll, ne váljék többé 
néhány kiváltságos nagyur szük csoport- 
jának eszközévé, hanem legyen valóban 
a nép hadserege. 

Ha pedig leszerel közülünk egyik-má- 
sik, az, akit a mi hadosztályunk nevelt, 
arra odahaza is szükség lesz. Nem is- 

mertünk a csatasorban sem, ezután sem 
fogunk ismerni nemzeti vagy osztálykü- 
lönbséget. 

Htt hirtelen kemény, férfias hangja el- 
akad, szeme megtelik pajkos örömmel. 
majd felemelt kézzel a tömeg között hul- 
lámzó székely csoportra mutat. 
-Igen - adok felvilágositást - ud- 

elyiek is vannak közöttünk. Ennek 
ien hogy majd odarepül a 

ól. 
Mondia kérem - szo meg izga- 

tottan a kezem - hol velük da 
tán találkozni. Három éve egy kukkot 
sem tudnak rólam, szeretnék haza üzenni. 

zsebéből előhuzott jegyzőkönyvbe 
a cimet: Meaak Szövetség, 

st, Intrarea Zalomit 

úsz erdélyi magyar fiu 
ogatása 

beigérkezett székely pandurra nem 
ett sokat várni. Tisztesek, tiszthelyet- 

és egy tiszt társaságában jött hu- 
, mind csupa erdélyi magyar 

edés rövid volt és egy- 

Hdályozhassák. Véráldozatunk az ország- 

er 

Szekelyuek a pandurok közöfi 
Mit akar a Tudor Viadimircscu hadosztály? - rő 

magyar munkás 

harcosoknak majd kiverte szivük a Ea- 
tonazubbony, ahogy a szép, kerek, ringó- 
járásu lányoktól otthonuk felől érdeklőd- 
tek. Nekünk kolozsváriaknak a üszt sze- 
mélye volt öröm és meglepetés. Nem más, 
mint Veil Gábor kolozsvári munkás állott 
előttünk hadnagyi egyenruhában, aki a 
fasiszták börtönéből szabadulva, önként 
jelentkezett a Tudor Vladimirescu had- 
osztályba. Most cseh, szovjet és román 
kitüntetésekkel várja főhadnagyi előlép- 
tetését, majd szabadságát, hogy felesé- 
gét és régi harcos társait meglátogassa. 

Közben valaki bekiáltja, hogy minden- 
ki sorakozzék, mert átmegyünk egy má- 
sik utcába, a helyi szervezet kerti mű- 
soros ünnepségére. Pár perc mulva már 
kint menetelünk a Bulevardul Brátianun- 
élesen vág szét a széles utcában a föld- 
vári fogolytáborban született magyar 
nóta: 

Derzsi Sándor: 

hadnagu lesz a kolozsvári 

Leng a lobogó, megperdül a dob, 
Szabadságos fiuk jól vigyázzatok. 
Indulóra hangzik már a szó, 
Félre, aki nem közénk való. 

A kolozsvári nagygyülésen jól meg- 
tanult és indulóvá avatott nótát pár perc 
mulva már a székely pandurok is velünk 
éneklik. A főváros lakossága kerekre nyilt 
szemmel kiséri énekes csoportunkat, még 
egy-két halvány taps is elhangzik. A szé- 
kelyek erre még bátrabban, a szabad em- 
ber boldog büszkeségével uj nótába kez- 
denek: 

Nem ismerünk, nem ismerünk ágas-bogas 
koronát, 

Naplopóknak, csavargóknak ásót, kapát, 
nát, 

Legyen kérges annak is a tenyere, 
Aki miatt nincs a népnek kenyere. 

Balázs Péter, Kolozsvár 

ÜDVÖZLET 
Bármint vallasz, bármint tagadsz, 
Magyarul vagy idegenül, 
Arcunk egy hittől emberül, 

Egy az ellenség, egy a harc. 

Dühödhetnek a bestiák, 
Nem fog minket pusztitó kard, 
Itt ember jár, ki jót akar, 
S azért is jó lesz a világ. 

Győz a tettünk, győz a szavunk, 
Győz az álmunk, mert győz az ész, 
Győz a művünk, mert győz a kéz, 
Győz az ember, ki mi vagyunk! 

Érzem, hogy együtt vagy velem, 
Érzed, együtt vagyok veled: 
Ökölbe szorult a kezed, 
Ökölbe szorult a kezem. 

Fogarasi képek 

(Fogaras) Az egykori erdélyi fejedel- 
mek városában lakó magyarságnak nem 
volt gyöngyélete az elmult fasiszta pa- 
rancsuralom idején. 

A felszabadulás után sokáig dermedten, 
tehetetlenül meredtek az uj világra. Szinte 
nem merték hinni, hogy valóság. Lassan 
azonban megindult a város magyarságá- 
nak demokratikus szervezkedése is. Bi- 
zonytalanul, gyengén, mondhatni óvato- 
san. A város egyetlen számbajöhető gyá- 
rában csak románok dolgoztak. Ezek hatal- 
mas lendülettel szervezték meg a demok- 
ratikus munkát. A magyarság, amely jó- 
részt maradi szellemüű kispolgárságból és 
osztálytalan emberekből áll, csak félve, 
tapogatózva indult el az uj uton. De van 
a fogarasi magyarságnak öntudafos mun- 
kásrétege is. A kezdeményezést ők vették 
a kezükbe. 

Ez a számbelileg gyenge réteg terem- 
tette meg Fogarason a Magyar Népi Szö- 
vetséget, amely ma már szépen dolgozik 
együtt a többi demokrata testvérszerve- 
zetekkel. Hibák, kezdeti nehézségek még 
ma is vannak. De ha a ma már erősen 
tünőfélben levő bizalmatlanságot sikerül 
leküzdeni, a fogarasi MNSZ egyike lesz a 
szórvány-magyarság egyik legerősebb szer 
vezeteinek. 

A szervezet keretében máris szépen fej- 
lödő dalárda alakult, a női csoport lelkesen 
dolgozik egy napközi gyermekotthon fel- 
állitásán, az ifjusági csoport, melynek 
tagjai egyébként erős támaszai a Haladó 
Ifjak szervezetének, közmüvelődési téren 
tszorosan a MNSZ köré csoportosult. 
Altalában a fiatalság találra meg a leghe- 
lyesebb érzékkel az igazi utat. A Józsa Bé- 

tuj ruhás erdél) la Athenaeum kiadványait mohon kap- 

A éuülölci céukori tüztészkében ma Nezet 
nyujt cévymásnak a román és magyar 

demokrácia 
kodják; erős tudásszomj észlelhető körük- 
ben. 
A fogarasi magyar ifjak lelkes munkát 

végeznek nemcsak a szakszervezetekben, 
hanem a testvérszervezeteknél is. Az el- 
mult vasárnap a „Hazafiak Egyesülete" 
müsoros közmüvelődési előadást rendezett 
a „Rex" mozgó termében, amelynek kere- 
tében Cornila Serban tanár tartott apró 
részletekig kiterjedő előadást Dóőzsa 
Györgyről és az 1514 évi nagy magfyar 
parasztmegmozdaulásról. Utána a Radu 
Negru gimnázium növendékei román nép- 
dalokat, majd magyar népi táncokat adtak 
elő. Fülöp Endre Petőfi „Egy gondolat 
bánt engemet" cimüű költeményét szaval- 
ta el, majd Ipser román forditásban ismé- 
telte meg a szavalatot. 
A román-magyar barátkozás ilyen meg- 

nyilvánulásai Fogarason annál is inkább 
figyelemre méltók, mivel a multban éppen 
ez a vidék volt a soviniszta uszitás egyik 
gyujtópontja. A demokratikus szemlélet 
helyessségét mi sem bizonyitja jobban, 
mint az a tény hogy a sovinizmustól erő- 
sen megfertőzött vidékeken is könnyen és 
gyorsan fölénybe kerül a nép egészséges 
élni, őt együttélniakarása. 

Megelégedéssel vesszük tudomásul, 
hogy nemcsak a város magyarsága, ha- 
mem a demokrata románság nagy és e is 
érdeklődéssel várja a városba az első ma- 
gyar filmet. 
Egymás megértéséhez 

merésén át vezet az ut. Az egymás meg- 
ismeréséhez vezető ut első lépését Foga- 
rason a momán demokrata szervezetek 
tették a demokrata magyar testvéreik fe- 
lé, mint ez a dolgok természetes rendje:az 
erősebb nyujt kezet a gyengének. b 

egymás megis-. 

e 

Az ünnep 
e 

új értelm 
A világ szövetkezeti ünnepének napj 

nálunk ez évben uj értelemmel gazdagodik 
és uj tartalmat kap. Mindkettőt a demok- 
rata felszabadulás hozza számára. 
A szövetkezeti mozgalom gazdasági é 

gazdaság-erkölcsi téren természetes ren 
deltetés szerint, a demokrácia iskolája kell, 
hogy legyen. Rá kell vezesse azembereket 
nemcsak a társulás jelentőségére, erejére, 
hanem a népből fakadó és mindig csak a 
népi érdekeket szolgáló szervezkedés leg 
főbb társadalmi szükségére is . 
Az első szövetkezeti mozgalon ezért in- 

dult meg annakidején és ezt a célt kiván 
szolgálni. Megmaradt-e vajjon ennél a for- 
rásnál és ugyanezen cél mellett? 
A polgári társadalom egyéni nyerészke- 

désre alapozott rendszere valamennyi tár- 
sadalmi intézményt, igy a szövetkezete- 
ket is beállitotta a maga sajátos céljai szol- 
gálatába, A szövetkezetek minden buz 
gólkodása, itt-ott hősies ellenállása is meg- 
tört azon hatalmas nyomáson, amivel az 
egyéni nyerészkedés gazdasági rendszere 
világszerte ránehezedett a szövetkezete- 
re és akarva-nemakarva eltéritette azokat 
eredeti céljaitól és rendeltetésüktől. 

Uj út a szövetkezetek számára 

Kanyargós, keservesen járható lett ezzel 
az eredetileg és természettől fogva nyil 
egyenes szövetkezeti ut, Jobbra-balra e 
leselkedett a népek kizsákmányoló nye 
részkedési rendszer gazdasági ingoványa 
amelyen hány jobbra érdemes szövetkezeti 
törekvés és munka eredménye süllyedt el 
A nép azonban nálunk is hozzáfogot? 

végre hogy lerázza magáról a nyerész 
kedők élősdi hadát. A demokrata összefo- 
gás GOroza-kormánya legu abban hozotf öt 
gardasági törvénye utján igyekszik a ter 
melés, ez áruforgalom, az értékesítés, a 
közellátás egységes szabályozásának és 
mindezek ellenőrzésének öt fogaskerék 
módjára egymásba kapcsolódó rendszeré- 
vel a népet kizsákmányoló nyerészkedi 
lehetőségeit is kiküszöbölni az ország 
Ezzel a szövetkezetek is felszabadulhatn: 
az öket fojtogató nyomás alól és igy végr 
szabaddá válhatik az ut eredeti, természe: 
tes céljaik megvalósulása számára- 

Jól tudjuk azonban, az élet nem szépen 
egyengetett sétakert, hanem kemény küz 
dőtér, amelyen minden erőt megfeszitve 
valóban meg kell harcolni a célért. A szó 
vetkezetekre kettős küzdelem vár. Ee kell 
küzdeniők a demokrácia ellen dolgozó ár- 
uzsorás nyerészkedők aknamunkáját. 
Ugyanakkor fel kell venniök a harcot a 
saját kereteik közt is duló belső ellenség- 
gel. Ez a belső ellenség nyerészkedő 
jait politikai aknamunkával párositja. It 
bujik meg a reakció, amely a demokratá 
álarca alatt akarja folytatni romboló 
káját. Ez a pDelső ellenség akarja é 
tartani a sovinizmust, hiszen ez olya 
kalmasnak bizonyult, önző, egyéni cé 
szolgálatára. 

A szövetkezet a népé 

Mindenek felett pedig a szövetk 
munkának egybe kell fognia és i 
szolgálnia a széles népi tömegek t 
beszerzési és értékesitési tevékenys 
A népet kizsákmányoló rendszer 
a területen aratta eddig legdusabi 
mégét. Az ország népének nyolcvan 
lékát kitevő falusi lakosság min 
termelésében, és fogyasztásában 
szabad zsákmány volt. Ez adta 
erőt és alátámasztást a reakci 
félrevezető és kijátszó gyü 
fenntartására. 
A falu gazdasági életét 

demokrata kormány által tá 
megindult uj, hatalmas 
galom megvalósiítása 
uj tartalmat ma ebben 
vetkezeti eszmének és na 
Ez a gazdasági ujjáépit 

népünket talpra segitő ore 
él 

Olvassá k 
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A nyugati irodalmai kutató 
. . 

Gorkij Világirodaimi Intózet" 
Corkij halálának évfordulója alkalmá- 
a lapok többek között megemlékeztek 

a moszkvai „Corkij Világirodalmi Inté- 
munkájáról is. A megemlékezés annál 

is jelentősebb, mivel az intézet 3 lemingrá- 
di Világirodaimi Intézetnez hasonlóan, 
nagyrészben a nyugati irodalmak kutatá- 
sának van szentelve, tehát azokat a kap- 
csolatokat kutatja, amelyek a szovjet szel- 
mi tevékenységét a világ több részei- 

szellemi tevékenységével összeköti. 
„Gorkij Világirodalmi Intézet? 1032- 

ben alakult a nagy iró munkásságának 
negyvenesztendős évfordulója alkalmából. 
1038-ban az intézetet a Tudományos Aka- 
démia alosztályává alakifották át. Jelen- 
g több mint ötven fudós dolgozik azinté- 
et különböző osztályain. Az intézetnek 
mégy szakosztálya ván: a klasszikus orosz 
otalom, a szovJet írodalomn, a nyugai 

irodalom és az ókori irodalolm szakosztá- 
lya. 
Az intézet a leningrádi világirodalmi in- 

zettel karöltve a világirodalom történe- 
n dolgozik. A moszkvai intézmény most 

készitette sajtó al áaz angol irodalom tör- 
ténetének hatalmas kötetét. Ebből a Sha- 

speare-t megelőző korszakot tárgyaló 
tet már meg is jelent 1043-ban. Nem- 

sokára kikerül sajtó alól az amerikai iroda- 
lom történetével foglalkozó kötet, valamint 
a görög irodalom története. Ugyancsak 
nemsokára nyomdába kerül a szovjet iro- 
dalom történetének egy kötete, valamint 
az északi népek irodalmával foglalkozó 
egy kötet. 

A leningrádi intézet előkészületben levő 
z kiadványa közül három szintén megje- 
lent már. Ez a három kötet azorosz iroda- 
lom történetét tárgyalja a legkorábbi kez- 
etektől a 10. század elejéig. A további 
tetekből kettő a francia irodalom, mig 
fennmaradó kötetek a spanyol és bolasz 
dalom ismertetésének vannak szánva. 

rTudományos és irodalmi szempontból 
roppant jelentősége van azoknak a kuta- 
ásoknak, amelyeket a moszkvai intézet a 

. és 20. század orosz irodalmának vi- 
irodalmi jelentőségére és ennek az iro- 
mnak a nyugati irodalmakra tett ha- 
ra vonatlozólag végez. Ezek a kuta- 
k fogják ugyanis feltárni azokat a kap- 

csolatokat, amelyek a világi e két roppant 
ja között fennállanak. A nagyjelentősé- 

sü munka első megvalósult terve a „Gorkij 
és a nyugat' ' cimü gyüjtemény Jesz. 
Ugyancsak nemsokára megjelennek azok a 
tek is, amelyek Turgenyev és Tolsztoj 

1rod mű ödésének nyugati vonátko- 
ásait vannak hivatva kidomboritani. 
A nyugati irodalmak nagy alakjainyak 

smertetése céljából az intézet hatal- 
életrajzok megalkotásán is dolgozik. 

Rabelais és Dickens életrajzai már nyom- 
tatásra készen állanak. Milton, Voltaire, 

Ibsen életrajzain pedig szorgalmasan 
olgoznak az azzal megbizott kutatók és 
rodalomtörténészek. 

klasszikus orosz irodalom nagy alak- 
inak életrajzi ismertetése szintén az inté- 
et feladatai közé tartozik. Igy munkában 
van már Puskin, Turgenyev, Dosztojev- 
kij, és Goncsárov életrajza. Ugyancsak 

tervbevették Blok, Solohov, Leomlov Leo- 
nid, Fedin Constantin és mások irodalmi 

kenységének tudományos módszerek- 
kel történő elemzését és ismertetését. 
Az intézet természetesen különös fi- 
yelmet fordit a nagy honvédő háboruk 
rodalmi visszatükröződéseinek kutatására. 
gy az 1812-15 évi háboru valamint a 
ost lezajlott világháboru irodalmi vissz- 
ngjainak ismertetésével megbizták Pav- 
vszki egyetemi fanárt, akinek munkái 
emsokára elhagyják a sajtót: 

; intézethez tartozó tudósok nem vé- 
csak száraz irodalmi és irodai 
A nagy háboru ideje alatt például 

bb mint ezer irodalmi és irodalomtörté- 
őadást tartottak sebesültek előtt kü- 

nböző kórházakban és üdülőhelyeken. 
Végül az intézet különös gondot fordit 

aj irodalomtörténész nemzedék kine- 

yerésére pályázó jelölt egyéni képes- 
ek figyelembevételével megszabott 

dszereket alkalmaznak, hogy 
ény minél tökéleltesebb fegyen és 

; öltek minél magyobbszabásu is- 
sajátithassanak el a kiválasztott 
kerelein belül. 

Ah 

"ij 
sére. Teljesen uj és a tudori oklevél 

öntudat 
(Brassó) Tavaly iyenkor az óriásüzeni 

tetején még otromba nagy horogkeresztes 

zászló lobogott. A munkába sietőkre ma a 

vörös csillag mosolyog a gyár homlolzatá- 

ról. 
A gyári bizottság irodájában lázas 

munka folyik. Simán, halkan és főleg gyor- 

san intézik el ügyes-bajos dolgukat a 

munkások. Nincsen lölösleges szószapori- 
tás, minden bajra azonnaf akad orvosság. 

ol résen áll a munkás- 
Látosatás a brassói Schers- 
posztógyárban 

Vint, a munkásságnak az fgazgató- 

ság mele kirendelt megbizottja vezet vé- 

gig a gyáron, amely már a régi békevilág- 

Ban is a legjobb szövetekkel láttajel egész 
élkeletetirópát. 

Pa hatalmas műtermekben fülsiketitően 
csattognak a szövőgépek. Más helyen az 

orsók ezrei peregnek. Van hely, ahol 

egyetlen munkásnó ügyel a bonyolult gép 

minden lélekzetvételére . elpt 

A munkás nem rabszolgáia a gépne 
Ebben a páratlan méretüű üzemben mind 

össze 1130 munkás és munkásnő dolgo- 
zik. Mindent a gép végez. A kitünően kép- 
zett. figyelmes munkásasszonyok gyakor- 
lott mozdulatokkal irányitják a gépek 
munkáját. 
Vezetőm elmondja hogy a multban 

ezek a munkásnők gyalázatos bérekért, a 
büntetésektől való félelmükben dolgoztak. 
Valóságos rabszolgái voltak a gépeknek. 
Ha valamelyikük észszerüsiteni tudta a 
munkát, dehogyis árulta el. Hiszen akkor 
egy csomó munkásasszony maradt volna 
kereset nélkül. Ma ők járnak elől, ahol 
ujitásról van szó. A gyár hatalmas méretü 
fonódájában például maguk a munkásnők 
olyan munkarendet vezettek be, hogy a 
termelést hatalmas lépéssel javitották 
mind minőségileg, mind mennyiségileg a- 
nélkül hogy többletmunkát végeznének. 
Altalában a felszabadult munkásság ki- 
tünő érzékkel észszerüsiti minden vonalon 
a termelés munkáját. 

Példásiólétiintézmények 
Visszatérőben a gyári bizottság titkára, 

Voina Aurél megmutatja az üzem jóléti 
intézményeit. Az étkezde hatalmas, mun- 
káséletet ábrázoló falfestményekkel és jel- 
szavakkal diszitett előcsarnokából nyilnak 
az éttermek, ahol naponta ezer munkás és 
munkásnő étkezik. A tágas, ragyogóan 

tszta konyha is „gépesitve" van. Csupa 
nófenér zománc és nikkel csillog minden- 
felé. Csak a terjengő finom ételek illa- 
ta árulja el a konyhát. Kétszáz lejért ki- 
tünő, kétfogásos ebédet esznek itt a mun- 
kások. Nagy szó, ha meggondoljuk, hogy 
a munkások legnagyobb része nő, aki 
most nem kénytelen még ételt főzni, mikor 
este fáradtan tér haza a munkából. 

A törvény által előirt ellátási intézmény 
most van alakulóban, de a munkásság már 
régen megalakitotta ellátó szervét, ahol 
élelmiszereket, talpat, vásznat, cipőt és 
egyéb közszükségleti cikket osztanak ki a 
dolgozók között méltányos áron. Arról is 
gondoskodtak hogy a nehéz munkát vég- 
ző, vagy egészségtelen, poros helyiségben 
dolgozó munkások naponta féllíter triss 
tejet kapjanak. 
A gyár nemrégiben létesitett gyermek 

és csecsemőotthona, amelyről lapunkban 

annak idején részletesen beszámolunk, ki- 
tünően műüködik. Héttagu szakképzett gon- 
dozó és segédszemélyzet léltő gondlal 
ügyet' a munkásság apróságaira. Az ál- 
landó ellféenőrzést Tamás Rózsa és Sulica 
Marta végzik . 

Megfigyeltem ,hogy csupa mosolygó nő 
dolgozik a gyárban. Ha otthon nem nehe- 
zedik a vállaira a Tözés és gyermekgondo- 
zás terhe nem teher nekik a munka. 

Világosság, haladás, müvelődés 
Ezerötszáz kötetre rugó román-magyar 
könyvtáruk van, amelyet Arineanu és Bor- 
báth Julianna kezelnek. Elmondják, hogy 
hetenként 150-200 könyvet aduak ki, den 
müvelődni kivánók száma rohamosan nő. 
Ami haladószellemü könyv eddig megje- 
fent az mind megvan a könyvtárban. A 
Népi Egységből és a Scanteiából 160-160 
példány, mig a Drum Nou-ból 60 példány 
fogy el naponta a gyárban. De van kitü- 
nően szerkesztett fali ujságjuk is. A bejárat 
mellett elhelyezett izléses tábla egyik ol- 
dalán román, másik oldalán magyar nyelvü 
fali ujság van. Sokan olvassák és sokan ir- 
nak a fali ujságjuk részére. A vomán nyel- 
vü lapban versek is vannak. Ez különben 
mintba valamivel jobb is fenne a miagyar 
tat " gnál. 
A gyár egyik büszkesége a két tánc- 

együttes. A román és magyar nemzetil 
táncosok a nemrégiben megtattott Anyák 
Napi ünnepélyen tomboló közönségsikert 
aratfak. A Cseh Ferenc felelős vezetőse 
alatt inüködő céllövé, könnyü atfétikai, re- 
piiólabdázó és asztafi teniisz csoportók 
1s szépen fejlődnek. 

Munkásság a föld- 
miüvesekért 
A favaszi ve"Esi fiadjárat tamogatása- 

ra egyedüf a sCherg gyar mu * sága 1 
millió 476.200 lejt gyüjtött. Ez az ösz- 
szeg a többi szakmabelt gyárak gyűjtésé- 
vel együtt 2.208.400 leire emelkedett, a- 
mely összegből a munkásság 51 kapálógé- 
pet, 20 ekét, 1 vetőgépet, 4 burgonyasze- 
dőögépet és 17 kézikapálógépet juttatott a 
földhözjutott fökdműveseknek. A gazdas- 
gf esz özöket Carpanis, Tatrarg,. Bodola, 
Keresztvár, Magyarós, Dobolló, Bácste- 

AHdoboly és Bodza közs b, - 
ezéjrel - fzekbe oz 

De a földmüvesség és a falus! dofgo- 
zók közötti kapcsolat ezzet mem eszünt 

meg. A szerszámjavitó csoportokl nmetán 
sorra látogatják a falvakat a közművelő- 
dési csoportok is. Volkány, Holbák, Fe- 

ketehalom, Zajzon, Bodola, Kerfeszíjár, 

Tatrang községek népével rendszeres kap- 
csolatokat tartanak fenn. Vasárnaponként 
a munkásság egy csoportja felvilágositó 
előadások és Sszórakoztató müsorszámok 
révén köti egybe a falusi dolgozó lelkét a 
városi munikáséval ugy hogy a munkásság 
ma már alig tud efeget tenni a sok "aluról 
jövő meghivásnak. Tervbevették ,hogy a 
betakaritási munkálatok alkalmával is se- 
gitségére fesznek a Nűusi dolgozóknak. 

Amikor a munkás maga 
veszi kezébe a dolgot... 
Az üzemi bizottság vezetői érdekes rész- 

leteket mondanak el a termelés visszaesé- 
séről és mai fokozásáról. 

A gyár vezetősége a multban gondosan 
ügyelt arra, hogy a vállalat iírodáiba, 
szakképzettséget igénylő vezetőállásaiba 
csak az ugynevezett „felsőbbrendü faj" ki- 
választottjai, vagyis németek, vagy szá- 
szok kerülhessenek be. Mikor a mémeteket 
munkára vitték, a gyár egyszerre szak- 
ember nélkül maradt. A gyár vezetősége a 
hiány pótlására mem tett lépéseket ugy, 
hogy a termelés üleme rohamosan csök- 
kent. Ekkor lépett közbe a munkásság. 
Az irodákba a vállalat vezetősége nem 
volt hajlandó uj munkaerőöket felvenni azon 
a cimen, hogy megvárja mig az elvittek 
visszatérnek. 

De a munkásság nem volt hajlandó vár- 
ni. A hadsereg részére rengeteg rendelés 

várt feldolgozásra, a polgári lakosság le 
volt rongyolódva, a termelést minden esz- 
közzel folytatni kellett. Az irodákba beül- 
tették a több iskolai képzettséggel rendel- 
kező munkásokat és munkásnőket. A leg- 
többjük kitünően bevált. Ma is ott dolgoz- 
nak. Az elvitt szakemberek helyébe a leg- 
régibb, legtapasztaltabb munkásokat he- 
Iyezték. Kiderült, hogy a magyar, vagy ro- 
mán munkás is megállja helyét a felelős 
állásban. Sőt! 

Két szász mester volt a gyárban, akik 
a muftban a munkásság életét pokollá tet- 
ték. Az egyiket munkára vitték, a másik, 
idősebb, itt maradt. Az itthonmaradt mes- 
ter kérte az üzemi bizottságot, hogy en- 

hassson a munkássághoz. Megengedték. 

- Rossz voltam a munkásokhoz, gle 

romba és szivtelen - kezdte vallomását 

a mester, - bünfettem, üldöztem miin- 
denkit aki nem tartozott a német Tajhoz. 

Nem tehettem másként. Életem javát itt 
töltöttem el, ha nem igy teszek, elveszten? 

az állásomat... Kleisch mérnök, a sze- 
mélyzet főnöke rendelfe el igy. Ő volt az, 
aki a vállalatban a hitleri szellemet kép- 
viselte. Elvakultan gyülölt mindent, ami 

nem német. Előtte csak a nemet volt em- 
ber, a többi csak alacsonyabbrendü faj, aki 
az „uj rendben" csak legfeljebb rabszolga 
lehet. Ő vezette bis agyarbala német ka- 

tonaszellemet és fajgyülölet mérgét.. . 
Végül könnyezve kért bocsánatot a 

munkásságtól. A munkások megbotcsáj- 
tottak neki. Mint mondják, nem hiába. 

szellemet visz a eyárba 
Nem érdektelen azt sem tudni ,hogy a 

vállalat igazgatósága, mitttán a munkásság 
Kfeisch mernököt a gyár kötelékéből ki- 
zárta, a vidombáki „Corona' gyár igazga- 
tójává nevezték ki, amely szintén a gyár 
érdekeltsége. Most is ott van. A köpenye- 
get természetesen megfordio ta. 

Itt tudom meg, hogy a gyári bizottság 
rendkivül szigoru ellenőrzést gyakonol a 
termelés felett. Nem türi hogy a szövetbe 
silány anyagot szőjjenek, gondosan vigyáz, 
hogy a gyárból kikerülő áru kifogástalan 
legyen. Az üzemi bizottság tudta nélkül 

ból. A termelvény most már elsősorban 
az ország dolgozóinak ellátási intézmé- 
nyeit látja el szövettel, a munkás és föld- 
müves szövetkezeteket és végül a becsüle- 
tes kereskedőket, akik biztositékot jelen- 
tenek arra, hogy az áru nem kerül a fe- 
kete kereskedelembe. 
Igy gondoskodott a gyár munkássága 

arról, hogy a Scherg szövet, amely leddig 
csak Délkeleteurópa városainak legelőke- 
lőbb kirakataiban diszeleghetett, most hoz- 
záférhetővé váljék a széles dolgozó töme- 
gek számára is. 

Tiboldi Béla 

EMogták a dunai hidak 
telrobbaniójál 

Budapestről jelentik: Nemrégen a szö- 
vetségesek elfogták Wöhler és Eriesler 
vezérezredeseket. A magyar kormány 
most ennek a két német katonatisztnek 
a kiadását kéri, mivel Wöhler volt 1944 

német haderők főpaprancsnoka, Friesler 
pedig a Budapesten és Budapest környé- 
kén harcoló német hadosztályok vezetője. 

melyekben leginkább követték el a ter- 

a magyar kormány ezen az alapon fogja 

legközvetlenebbül felelősek azért, hogy 
Magyarországon és elsősorban Budapes- 
ten minden hadmuűveleti indok nélkül oly 

Bajcsy-Zsilinszky Endre kivégzésében is, 

nélkül adott parancsot a Dunahidak fel- 
robbantására. / 

Rörid-galameri-kötöttái 
stb. nagyban és kicsinyben, 
nagy választékban 

WEISZEELER 
Testvéreknél 

Brassó, Piata Libertátii Nr. 27. 
Telefon: 11-71 

A munkássás egészséges 

egy méter szövet sem kerülhet ki a gyár- 

október 14-től kezdve a magyarországi 

Mivel általában a háborus bünösöket a- 
zoknak az államoknak szolgáltatják ki, a- 

hükre rótt háborus büncselekményeket, 

szörnyü mombolások és pusztitások tör- 
téntek. Wöhlernek egyébként része van 

Friesler pedig Budapest teljes körülkeri- 
tése után minden megmagyarázható ok 

s
 

e
 

kérni a szövetségesektől a két magasran- 
gu tiszt kiadatását. Ők voltak ugyanis a 

Tudja-e hol vehet alkalmi áron házat, telk 
Tudia-e ki által adhat el gyorsan házat, telk 
Tudja-e hol kaphat dijmentes felvilágositás 
Olvasta-e a kirakatunkban levő árakat? 

Ha nem, keresse fel a 

VISCONTI 
Ingatlan-lorgalmi irodát 
Erassó, Welss Miháty-u.s 
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A Cellérthegyről nézem a várost. 
Opálos koranyári napsütés ragyog a tor- 

kon és kupolákon. Alattunk a hegy 
ezürke szikláit halványzold fátyollal von- 
ák be a bokrok és folyondárok. A Ezél 
hárstne és bodzabokrok illatát hozza. Mé- 

Iyen, lent a hegy tövében, a fényesre tsi- 

szolt utcákon, mint apró játékszerek, gép- 
kocsik száguldanak és sárga villamosko- 
csik csilingelnek. Itt, a hegytetőn ugy lér- 
zem magam mint egy óriás. Csak le kell 
Hhajolnom egy kicsit a magasból és meg- 
Érinthetem a ragyogó paloták tetejét, meg- 
márthatom az ujjamat a Duna lágy, olajos 
hullámaiban. 

Mint kedves ismerősöket üdvözli a sze- 
mem a város tarka mozaikjából kimagasló 
épületeket és tornyokat. 
És a Duna!... Mint egy kék selyemőv a 

a város tarka ruháján. Nehéz vontatógózö- 
sök és uszályok sora uszik lefelé a vizen. 
Ha a hidakhoz érnek, bevonják kéményei- 
ket és fekete füstfelhőt teritenek a vizre, 
A hajókürt rekedt bőgését vidáman vissz- 
hangozzák a budai hegyek. És milyen szé- 
pek a hidak! Messze fent a Margithid, 
vagy ahogy egy költő elnevezte: a „Ki- 
rálylány hidja", a méltóságos Lánchid az 
oroszlánokkal, a Ferenc József hid. Mint 
egy nagy aranyszivárvány, egy ivben öleli 
at a Dunát. És a hidon menniyi ember. A 

szél vidáman fujja a nök könnyü ruháját, a 
férfiak a kalapjukat fogják. Hogy változik 
hullámzik és él minden!.. A kilátó vas- 
torlátján diákok könyökölnekk Egy 
kócoshaji lány dudolni kezd: „Egy édes 
bokdog pesti nyár..." De talán nem üs 
olyan boldog. Esténként fényszórók ku- 
tatják az eget. Háboru van. 

Aztán egyre idegenebb lesz a 
város. Az utcán német katonák menetel- 

nmnek. A kávéházakban és divatos éttermek- 
ben csak német katonákat látni. Az üzle- 

tekhben német katonák vásárolnak. Német 
Tobogók, német szavak, s mi ugy érezzük 

t, mintha mi lennénk az idege- 
nek, A város arca megválfozik. Bombatá- 
madások sebhelyei éktelenkednek minde- 
mütt, A németek aláaknázzák a hidakat, 
amelyeket ezentul szuronyos német kato- 
rfék öriznek. Egy nap a levegőbe repül a 
Margit hid. Szombat délután van. Az em- 
berek százai igyekeznek át a hidon. Zsu- 
folt villamosok, gépkocsik, anyák gyermek 
kocsikkal. A robbanás ereje feldobja öket 
a levegőbe, aztán az embereket, gépeket 
és hidtörmeléket elnyeli a viz. Azfujságok 

hallgatnak. Az emberek szájról-szájra sut- 
togják: - A hidat aláaknázó német kato- 

gü áramvezetéket és ez okozta a robba- 
nást. - Biztosat senki sem tud. Nemindi- 
tanak vizsgálati eljárást, nincsen számon- 
kérés. Csekélység, Mit számit az a né- 
hány száz halott! 
A nyilas vezetőknek más gondjuk van. 

Uj jelszavakkal és tiszfelgési formakkal 
lepik meg az embereket. A nyugtalanság 
fokozódik. Esténként miár látni a felvilla- 
nó ágyutüzeket. A Kossuth Lajos utcában 
és az Apponyi-téren tankcsapdát készite- 
nek. Az embenek kezdenek kétségbeesni. 
- Mit akarnak Budapesttel? Ezt a várost 
nem lehet elpusztitani! Ez a város az or- 
szág szive! Valami csodának kell történ- 
nmniel! - De csodák nincsenek A rádióban 
egy nyilas előadó kijelenti hogy ebben a 
háboruban nem számítanak városnevek . 

Éjjelenként a hidakkal álmodom. Az őrt 
álló német katonákkal viaskodom, hogy 
megakadályozzam a robbantást. Reggel, 
amikor a hidon megyek keresztül, a gyülő- 

ket fojtogatja a torkomat. Karácsolny nap- 
ján látom utoljára a város régi arcát. Le- 
költözünk az óvóhelyre.. 

Hetek mulva lázasan és éhesen jö- 
vünk ki a levegőre. Azt hisszük hogyvala- 
mi rcssz álom kinoz bennünket. Üszök, 
rom, kocsironcsok és halottak mindenütt. 
Az emberek rongyosak, elvadultak, az ar- 

rke a pinceélettől. Az egyik sam- 
dögiött ló husát vagdalják. Nem 

rajta lakmározó adthasu 
Enni akarnak. Egy csonttá- 

rongyokba burkolt asszony nagy 
lobozza óna alatt vánszorog. - 
ék segiteni! - kéri, - olyan gyen- 

e vagyok. - Mi van benne? - A gyer- 
em. Az óvóhelyen született, de nem 

am szoptatni. Most viszem a temetőbe. 

nák nem vettek észre egy magasfeszültsé- 

épi 

Németek a hidon 
Budapestet ujjá fogják építeni. A szov- 

jét kafonák kitartó szorgalommal kijavi- 
tották a Margit-hidat, és Ferenc Józsefhi- 
dat. A hidfőn Sztálin tábornagy képe apai 
melegséggel néz a városra. A piros zász- 
lócskák uj reményt keltenek az emberek- 
ben. A romok helyén uj várost épitenek és 
a régi Budapestet el fogják felejteni. De 
a kihuzott szuronnyal őrtálló önhitt és ke- 
gyetlen német katona bünét soha! 

A tereken frissen hantolt sirok és lécekből 
tákolt keresztek. - A hidak! - jutleszem- 
be. - Mi van a hidakkal? - Talán csak 
nem robbantották fel, hiszen be voltak 
minden oldalról keritve. Semmi értelme 
se lett volna. - Sietek a Dunapart felé. 
Még egy utca és rögtön ott vagyok. Nem 
merek felnézni!... A szépséges hidak, mint 
tört kis játékszerek,, a karcsu ivek a viz- 
ben, csak a megrongált hidfők meredez- 

egyses 

Sipos Bella 

A harmadik 
Van valami gyermekes vonás is a reak- 

ciós és fasiszta emberek lelkületében. 
Olyanok, mint a vásott gyerek, aki miután 
alaposan megleckéztették, arról ábrándo- 
zik, hogy ellenségei ölre mennek egymás- 
sal csak azért, hogy kaján kárörömben He- 
gyen része. 
Ez a vágyálom ott kisért minden kimon- 

dott szavuk mögött. Ezzel a „csodafegy- 
verrrel" szeretnék ujra fejtetőre állitani 
a világot. Mint egykor a csillagjós, figye- 
lik a „jeleket": sorról-sorra, betüröl-be- 
töre végigböngészik a lapokat, beolvassák 
a betük mögé a maguk titkos óhajait, s 
ilyenkor ujra elégedetten pillantanak be 
a szabad demokratikus világba s felvetik 
lehorgasztott fejüket. 

Jellemzésül el akarok mondani valamit 
erről a suttogó aknamunkáról. A dolog 
azon a napon történt, amikor a lengyel 
kérdésben Moszkvában törrtént megálla- 
podás révén teljes lett az összhang a szö- 
vetségesek között. Azon a napon, amikor 
San Sranciscóban az uj békebiztosiító szer- 
vezet, az Egyesült Nemzetek, alapokmá- 
nyát nyilvánosságra hozták. 

Tehát ezen a kétszeresen nevezetes 
történelmi napon valaki odahajlik a fülem- 
hez és halk hangon, nehogy valaki meg- 
hallja, kérdi: „"Igaz, hogy megint „baj" 
van? Megkezdédött a harmadik világ- 
háoru?' 

lést. 

világháboru? 
Nem tudtam az első pillanatban, hogy 

nevessek-e, 
mondta ezt a „szenzációs"? hirt??? - kér- 
dem. Válaszként hallok egy ismeretlen ne- 
vet, aki - a hiradás igyszól - egyik „be- 
avatott"? rokonától szerezte be az értesü- 

És sajnos, még mindig sokan vannak 
ezek a beavatottak", akik a csillagokból 
éppen ugy jósolnak, mint ahogy annakide- 
jén Hitler is ama bizonyos 
Gondviselés tolmácsa akart lenni. Vala- 
mennyien tudjuk, milyen eredménnyel. 

Ezek a „beavatottak"? ama sötét reak- 
ciós erőknek a szolgálatában állanak, ame- 
lyek ma is rémmesékkel szeretnék tele- 
tömködni az emberek fejét, hogy titkos 
gáncsvetéseikkel megakadályozzák az iga- 
zi demokrácia kiteljesedését. És mi hiába 
tudjuk, hogy ezeknek az erőknek végleg 
befellegzett és a gyászos mult többé nem 

térhet vissza, megmarad a kötelesség: har- 
colni minden eszközzel a végsőkig azért a 

demokráciáért, amely megváltotta az em- 
beriséget a reá zuditott töméntelen szeren- 
csétlenségtől és szenvedéstől. Harcolni 
azok ellen, akiknek egyedül volt hasznuk 

a zavarkeltésből és a népek egyenetlenke- 
déséből, most pedig ezt a hasznot féltük. 

vagy bosszankodjam. „Ki 

walhallai 

Karács Andor 

Jugoszláv lap 

(Belgrád.) A Jugoszláv Kommunista 
Párt Belgrádban megjelenő központi lap- 
ja, a „Borba", „Magyarország a demok- 

rácia utján" cim alatt nagyjelentőségü 
cikket közöl. 

„A fasiszta Magyarország mind- 
örökre eltünt a történelem szinpadaról 
- irja a lap. - Uj, demokratikus Ma- 
gyarország születik. A győzelmes Vörös 
Hadsereg csapásai alatt széthullott a ma- 
gyar reakció fasiszta uralma és megsem- 
misültek azok a kiikkek, amelyek Ma- 
gyarországot Hitler katonai és gazdasági 
támaszpontjává tették a Szovjetszövetség 
ellen inditott háborujában. 
A Vörös Hadsereg magyar területen 

és Budapest utcáin leszámolt a magyar 
reakcióval és védőivel: Hitler divizióival. 
A felszabaditó Vörös Hadsereg lehetővé 
tette, hogy a magyar nép kiszabaduljon 

Masarország demokratikus 
űlalakulásáról 

árulóinak 
szonötévi ellenforradalmi elnyomás és ter- 
ror után elindulhasson azon az uton, a- 
melyen felépülhet a demokratikus és sza- 
bad Magyarország. 

A magyar nép megkönnyebbülten és 
a jobb jövőbe vetett hittel fogadta a Szov- 
jetszövetséggel kötött nagylelkü fegyver- 
szünetet. Ez adta meg a magyar demok- 
ratikus átalakulása alapját és Magyaror- 
szág valóban el is indult a népuralom ut- 
ján. 
Az ut - fejeződik be a cikk - ame- 

lyen a mai Magyarország halad, a de- 
mokratikus szellemű nemzeti ujjászületés 
utja. Ez kedvező korszakot nyit a Szovjet- 
szövetség és Magyarország viszonyának 
alakulásához de ugyanakkor Magyaror- 
szág és a szomszédállamok 
kapcsolatainak megteremtéséhez is." 

gyilkos szoritásából és hu- 

barátságos 

A nő, aki sulyt helyez 
arcbőrének 
üdeségére 

KRÉMET 
DRESS 

használ, amely bájossá teszi arcbőrét, a 
ráncokat kisimitja és ujak képződését 

megakadályozza 

minden bizonnyal orvosol. - B. I 

A szerkesztő üzeni: 
Munkás és földmives olvasóink figyelm 

ismét felhivjuk arra, hogy az elmult léttől k 
dődően lapunk immár kétszerjelenik meg heten 
nyolc oldalon. Ez az ujitás lehetővé teszi, hogy 
a Népi Egysége mostantól kezdve fokozottabb 
figyelemmel kisérje magyarság széles töm 
geinek életmegnyilvánulásait és ezeknek a meg 
nyilvánulásoknak nagyobb teret engedjen h 
sábjain. Olvasóink már megelőző nyolcoldalas 
számunkban is tapasztalnatták, hogy szerkesztő- 
ségünk lehetőség szerint olyan tárgyak feldol- 
gozását tüzte ki feladatául, amelyek falusi és 
városi dolgozóinkat közelről érdeklik. Rovat- 
vezetőink azonban arra kérik, sőt elvárják ol- 
vasóinktól, hogy kérdéseikkel, kivánságaikkal, 
ötleteikkel minél sürübben keressék fel a szer- 
kesztőséget, amely minden véleményt komoly 
megfontolás tárgyává tesz és minden kérést 
szivesen teljesit. ítt vár különösen nagy feladat 
gyári és falusi levelezőinkre. Nekik kell hangot 
adniok az olvasók széles rétegében a lap iránt 
felmerült kivánsároknak. Ők közlik majd velönk 
azokat az ötleteket, amelyek a lap tekintetében 
megszületnek. És ők irják majd nekünk azokat 
a gyári vagy falusi leveleket, amelyeknek köz 
lését a szerkesztőség elsőrendü feladatának te 
kinti. Kérjük a gyári levelezőinket és a MNSZ 
falusi szer ezeteinek sajtómegbizottait, hogy 
tudósitásaikkal most már gyakrabban keressenek 
fel bennünket Annál is inkább, mert a szer 

kesztőség azzal a gondolattal foglalkozik, hogy 
a legjobb gyári és falusi levelezők között értékes 
dijakat osszon szét. - V. A. Oklánd. Cikkét 
köszönettel vettük és némi módositással meg- 
előző nyolcoldalas számunkban közöltük is 
Örvendenénk, ha hasonló tárgykörből, avagy a 

falu kérdéseiről irott rövid irásaival még fel- 
keresne. Cikkeit irja a papir egyik oldalára, 
két sorközös, vagyis ritka gépirással - K. G. 
Alsórákos. A tudósitást köszönjük. Kérjük, 
olvassa el első üzenetünket és annak szellemében 
többször is keressen fel bennünket közléseivel 
- 8. S. Brassó. Szabadságe cimű cikke tul- 

ságosan elvont. Tele van mitológiai és történelmi 
célzásokkal, amelyeket igen kevés olvasó értene 
meg. A kor stilusa egyébként is a világosságz 

közérthetőség és egyszerüség. Még a legnehezebb 
költök is igy irnak manapság. Kisérelje meg ön 
is. - Kászonfeltiz község sajtóbizottságával 
közöljük, hogy legnagyobb sajnálatunkra nincs 
módunkban a kért közleményt rendeltetési 

helyére juttatni. Magyarországgal még nem állott 
helyre a rendes postai forgalom, noha a demok- 
rata Groza kormány bizonyára ebben a tekin- 
tetben is intézkedni fog és igy mi sem állunk 
összeköttetésben az ottani demokrata lapokkal, 
ahol a kért közleményt el lehetne helyezni. - 

Cs. A. Brassó. Békee cimű versét igaz jó- 
indulat és őszinte érzés füti. Ez azonban még 
nem elegendő. A versirás nem könnyü mestersés. 
Általában csak azok tudják, akik erre születtek. 
Már tudniüllik a költök. - Molnác György, 
MNSZ elnök, Csikdánfalva. Idézünk leveléből 
?.... hogy van az, hogy Csikmegye nagyrésze 
magyar anyanyelvü és mégis román kérvényeket 
követelnek egyes hivataloknál. Nem vagyunk 

mi soviniszták, de azért elvárnók a tisztviselőktől, 

hogy ök tanulják meg a nép nyelvét és nem 
forditva.... Ezt a kérdést nem szabad igy 
feltenni. A nemzetiségi törvény kifejezett intéz 
kedéseket tartalmaz abban a tekintetben, hogy 
olyan helyeken, ahol az illető nemzetiség meg- 
felelő számarányt ér el (igy például a magyarsá: 
Csikban), a kinevezett tisztviselőnek birnia kel 
a nemzetiség nyelvét, azonkivül pedig a köz- 
igazgatás köteles figyelembe venni a nemzetiség 
nyelvén megszerkesztett kéréseket és folyamod- 
ványokat, Ne feledjük el azonban, hogy ebben 

a pillanatban még átmeneti időket élünk 
demokrata összefogás Groza kormányána 
milyen jóakaratu is legyen egyébként, 
rendelkezésére olyan képzett tisztviselői k 
amely a fentidézet törvény minden rendelk 
zésének megfelel. Ezt a kérdést is, mint s 
hasonlót, az idő hamarosan orvosolni fog 
kormány gondoskodni fog olyan tisztvis 
kiküldéséről, akik a nép nyelvét is beszél 
akik képesek a lakosság anyanyelvén megf 
galmazott beadványok elintézésére. Add 
azonban okossággal és békülékenység szelle 
ben kell az előadódó eseteket elintézni, mert c 

igy segitjük elő a demokráciát Ez persze 
pillanatig sem jelent jogfeladást. Ragaszko 
törvényben megszabott jogainkhoz és ahol v 
éléseket tapasztalunk, azokat jelentenünk 
felsőbb szervezeti hatóságainknak, a m 
szervezetnek s azon keresztül a központi 

hogy végül az illetékes kormánysze 
hessen orvoslást találni. Mert bármi 
ilyen tekintetben, az rendszerint csak 
jelenség, amit a kormány, a mi iroza-kormá 

Teljes mértékben osztozuank vélemén 
Müsoros előadásaink rendén bizony : 

Kodály-kórusok, vagy a Kodály 
énekkari szerzeményei, amelyek 
adni a ,Mi zengi tul a bérce 
szörnyüségek helyett. Délerdélyben de 
Brassóban azonban nem akarunk tudo: 
a világ fejlődéséről. Kiss Féla, a 
evangélikus lelkész kitünő 

magyar zene kérdéseinek és kül 
tekintetben tudhat Önnek 

szolgálni. Forduljon hoz 
is megvan Kodály Veg 

II. kötete és ebben meg 
2 A magyarokhoze ciímű ódáján 
amelyet a kolozsvári 
nagy sikerrel adtak el 
gyülésének megnyitásán 
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Előfizetési dijak csak postai kézbesitéssel: 

Egyhónapra 760lej.Vállalatok, intézmé- 
nyek és hatóságok részére évi 20.000 lej 

Naptfár 
Vasárnap, 1945 julius 1. A nap 4 óra 7 perckor 

kel és 8 órakor nyugszik. Kat.: Jézus szt. vére. 
Prot.: Tibold. Ort.: Cozma és Damian. Zeidó: 5705 év, 

Tamuz hó 20. 
Hétfő, 1945 julius 2. A nap 4 óra 7 perckor kel 
és 8 órakor nyugszik. Kat.: Sarlós B.-A. Prot.: Ottokár. 
Ört.: B. A meze. Zsidó: 5705 év, Tamuz hó 21. 

Erassói mozgók műsora 
Aro: Zsuzsánna. Astra: Az ember, akit meg 

Capitol: Tengerészek (szovjet film). 
CFR tilmszinház: Az igazi dicsőség. Corso: 

Csalódás (magyar űilm). Lumina: A póruljárt 
milliomos. Redut: Nick, az uriember. 

szolgálatos gyógyszerlárak Brassóban 

Szombaton: „Az őrangyalhos", Neustadter, Sza- 
badságtér 5. 

Vasárnap: „Az arany oroszlánhoz", Schneider, 
Kapu-utca 15a. 

Hétfőn: „Az arany kereszthez", Lukas, Vasut- 
utca 20a. 

e 
A brassói reiormátus egy- 

ház közleményei. A julius 1-én, 
vasárnap tartandó Magyar Népi Szövet- 
ség erdei ünnepségére való tekintettel 
ezen a napon a belvárosi templomban az 

istentiszteletet reggel 8 órakor tartják 
meg, a külvárosi templomokban pedig az 
istentisztelet ezen a napon elmarad. - 

A vasárnapi istentiszteletek rendje egyéb- 
ként a következő: A belvárosi nagytem- 
plomban délelőtt 10 és délután 6 órakor, 
a Derestyei uti imaházban délelőtt 11 óra- 
kor és ai gyár uti imaházban délután 4 
órakor tartanak istentiszteletet. A Szent- 
péteri uton levő imaházat légitámadás 
okozta rombolások miatt egyelőre nem 
lehet használni istentisztelet céljára. - A 
vasárnapi iskolai nevelést és gyermek- 
tentiszteleteket a belvárosi templomban 

tartják minden vasárnap reggel 0 órakor. 
- Hétköznapokon az ifjak részére minden 
szerdán délután 6 órakor, nők részére csü- 

ökön délután 5 órakor és mindenki 
más részére szombat délután 6 órakor tar- 
anak istentiszteletet a belvárosi tem- 
lomban. - Egyben kérik az egyházta- 

gokat, hogy az egyház és iskolafenntar- 
i dijakat pontosan fizessék be, vala- 
at a sirhelyek után járó szabályszerü 

letéket is egyenlitsék ki, mert enélkül 
emmiféle egyházi bizonyitványt nem szol- 
áltatnak ki. Végül kérik, hogy a lakás- 
áltoztatást is jelentsék be. 

-Meghivó. A brassói Schiel gyári 
unkás Testnevelő Egyesület labdarugó 
zakosztályának vezetősége ezuton érte- 

játékosait, hogy hétfőn, julius 2-án 
után 4 órai kezdettel ártakezletet tar- 

anak, amelyre valamennyi játékos meg- 
elenése kötelező. 

- Nem változik 
rvény. 
adásokkal szemben az igazságügymi- 
ztérium felelős körei kijelentették, hogy 
1945 május 3-án megjelent lakbértör- 

ny 37. szakaszának módositása tekin- 
ében még nem foglaltak állást. 
-Az Encián Természetjáró és 

stnevelő Egyesület felhivja valamennyi 
yleges és pártoló tagját, hogy vasár- 
p reggel természetjáró, vagy tórnaöl- 
ben jelenjenek meg az egyesület 

osszu utcai helyiségében, ahonnan me- 
tetoszlopba fejlődve, testületileg vonul- 
ak a MNSZ erdei ünnepségének szin- 
lyére. A vezetőség a tagok pontos meg- 

ését kéri. 
Tilos az utszéli legelte- 

Az utmenti ültetvények megvédése 
kében a belügyminisztérium körren- 

letet adott ki, valamennyi alantas szer- 
ének, hogy tiltsák be az ut mentén tör- 
nő legeltetést. 
* Ügyvédi hír. Dr. Dobribán V. 
szló ügyvéd Csikszeredán Rákóczi u. 

a lakbér- 
Egyes lapokban megjelent 

éepi E 
czz z 

A feltett kérdésre könnyü válaszolni: 

mindenki, alki magyarul tud és tanulni 

akar. Talán jobban tesszük fel igy a kér- 

dést: ki legyen a julius 5-én induló „Esti 

Tanfolyam" hallgatója? 

Ertre a kérdésre egy nagyon érdekes 

számhasonlitással tudunk válaszolni. A 

„Népi Egység" egyik olvasója rendelke- 

Zésünkre bocsájtott egy évi beszámolót, 

amelyet évtizedek, 1912 óta megőrzött. 

Olvasónk ebben az időben hallgatója volt 

egy Budapesten rendezett Munkás Szabad 

Egyetemnek, melynek tanrendje és össze- 

állitása nagyjából megfelelt a Magyar 

Népi Szövetség által rendezett Esti Tan- 

folyam tanrendjének és tanitási módsze- 

rének. Ez a szabad egyetem évvégi össze- 

foglaló jelentést adott ki, amely nagysze- 
rüen válaszolt feltett kérdésünkre, ameny- 
nyiben kimutatja, hogy kik szoktak a sza- 
bad egyetemek hallgatói lenni. 
E statisztika szerint ennek a budapesti 

szabadegyetemi évfolyamnak 483 hallga- 
tója volt, akik közül ács és asztalos volt 
40, középiskolai diák 36, magántisztviselő 

és tisztviselőnő 35, önálló iparos 33, ke- 
reskedelmi alkalmazott 25, vasesztergá- 
lyos 21, önálló kereskedő 21, gyári mun- 
kás 21, cipész 19, szabó 19, nyomdász 
18, borbély és fodrász 16, lakatos 15, 
vas- és fémmunkás 15, festő és mázoló 14, 
egyetemi hallgató 14, könyvkötő 11, fény- 
képész 11, aranymüűves, órás, ékszerész 
11, köztisztviselő, villanyszerelő, bádogos 
és malommunkás 10-10. A többi még 
hiányzó 48 hallgató más foglalkozási 
ágakból került ki és szakmánként tiznél 
kevesebben voltak. 

Érdekes ennek a statisztikának életkori 
megoszlási táblázata is. A hallgatók kö- 
zül 14-20 éves kor között volt 81 hall- 
gató, 21-30 év közötti 243 haflgató, 
31-40 év közötti 09 hallgató, 41 és 50 
év közötti 48 hallgató, 50 és 60 év kö- 
zötti 0 hallgató és végül hatvan éven fe- 
füli 3 hallgató. Egy „osztályban" ültek 
tehát és jól megfértek a 14 és 64 évesek. 
Nemek szerint pedig igy oszlott meg a 
483 hallgató: férfi volt közülük 287 és 

nő 106. 

. 7 

7legfuvó 
A Magántisztviselők Szakszervezete, 
Brassó, meghivja a szombaton, junius 
30-án este 9 órakor a Hirscher-utcai 
„Redut*-ban tartandó 

10f 
Büffé. -- 

ee.... 

Keresünk megvétetre 

4 vagy ő öléses 

Cim a kiadóban. 

tik lehetnek az Esű Tamtolyam hallgatói? 
Az egyébként békétlen, türelmetlen 

és 

soviniszta szellemüű Magyarországon a 
vi- 

lágháboru előtt összebékitette már a nem
- 

zetiségeket a tudomány és az elfogulat- 

lan szempontu tanitás módszere, amit en- 

nek a szabad egyetemnek anyanyelvi sta- 

tsztikája bizonyit. A 483 haligató közül 

ugyanis csak 388 volt magyar anyanyel- 

vü, mig 37 német, 24 román, 24 szlovák, 

6 horvát, 3 szerb és egy orosz anyanyelvet 

vallott. 
Ez az évtizedek előttről kelt statisztika 

tehát világosan bizonyitja, hogy a tanu- 

lási akaratnak és a tudomány közvetitésé- 

nek, a tanitásnak nem akadálya sem a 

kor, sem a nem, sem a nemzetiség, vagy 

felekezet. 
Egyébként itt közöljük, hogy a Magyar 

Népiszö eség Es i Ta foy m"-ána ü- 

nepélyes megnyitása julius 5-én lesz és 

igy a jelentkezéseket és beiratkozásokat 

a tanfolyam vezetősége julius 4-én zárja 

le. 

- Megkezdték a Szovjetszö- 
vetségből hozott gyapot fel- 
dolgozását. A Szovjetszövetségből 
érkezett első gyapotküldemény feldolgo- 
zását a fővárosi „Filatura Románeascá" 

szövögyárban már megkezdték. Az or- 
szágban elegendő szövőgyár van, amely 
eddig nyersanyaghiány miatt csak csök- 
kentett üzemmel dolgozhatott. Ezek most 
mind bőségesen el lesznek látva nyers- 
anyaggal ugy, hogy a termelést jelentős 
mértékben fokozhatják. A fegyverszüneti 
feltételeehez való hozzájárulás jutalma- 
képpen a gyapot egyrészét az ország 
földmüvessége kapja feldolgozásra. Ezzel 
kapcsolatban közöljük, hogy a szövöttá- 
ruk ára rohamosan csökkenni fog. 

Fa-árverési hirdetmény 
A csikmegyei tekerőpataki erdőbizto- 

kossági társulat a löözség határában a 
vasut állomáshoz és az országuthoz 10 
km. a Lokfő nevü legelő erdőrészből cca. 
2800 köbméter 3400 drb. nyers lábon 
álló luc fenyőfát 1045 év julius 15-én 
d. e. 9 órakor a szervezet iroda helyisé- 
gében zárt és szóbeli verseny árverésen 
a legtöbbet igérőnek 4500 lej köbméte- 
renkinti kikiáltási áron elad. Az árverési 
feltételeket a szervezet iroda helyiségé- 
ben az érdekeltek a hatalos órák alatt 
megtekinthetik. 

Tekerőpatak, 1045 junius 28-án. 
Antal istván 
erdő b. elnök 

Keresünk komoly vevőink részére 

HÁZAT es IELKET 
minden nagyságban, a város bármely 
negyedében, p 0 M pf" 

közvetitőiroda. 

BRASSÓ - Főtér 8. - Telefon 38/91 

Vasárnap, 1045 juFas 7. 

Apróéhirdetések 
Leskisebb apróhirdetés 10 szólg 400 fel, 
minden további szó 40 fej. A három- 

szorra feladott hirdetések után a ne-
 

ay ileközlés ingy 

i nastian, berlet [ 
Házak, parcellák, iparítelkok adás-vételét elő- 

nyösen közvetiti a régi és megbizható „PROMPT" 
ingatlanforgalmi iroda, Brassó, Főter 8. Telefon eö 

1357 

Eladó tágas pincehelyiség bornak, ásványviznek, 

raktárnak alkalmas. Brassó, Traian Grozavescu 1 
1 

1 
Könyvszakmában jártas, művelt és kereske- 

delmi gyakorlattal is rendelkező munkaerő elhelyez- 

kedést találhat. Irásbeli ajánlatok „Sürgős" jeligére 

a kiadóhivatalba küldendők. 1573 

Gyárimunkásnő állást keres. Cimeket a ki- 
adóba kérek. 11593 

Háziszövödémet megnyitom és bérszövést 
vállalok Kovásznai mintára Fenta Margit és társa, 
Sepsiszentgyörgy, Daczó utca 9. 1615 

Felsőkereskedelmi érettségizett gyorsgépirónő 
román, német nyelvtudással állást keres, Ajánlato- 
kat „Levelezőnő jeligére a kiadóba kérek. 1609 

1 Adás-vete: 
Eladók: jó állapotban levő jégszekrény, gitár, 

konyhakagylók, W. C. viztartályok, kazánház, főző- 

kályha. Cim a kiadóban. 1604 

Elsőrendü bükktüzifa rendelhető ölbe Klein, 

Brassó, Regina Maria 8 1556 

Használt butorok és egy utazókosár, jó állapotban, 

eladók. Hosszu-u. 165, ajtó L 1588 

Cséplőszekrény eladó, érdeklődni Ková 

Imrénél, Uzon, Háromszékmegye. 1591 

Keresek akkordeont bérbe. Ajánlatokat a kiadó- 

hivatalba kérek. 1602 

Eladó cséplő-garnitura 1200 Máv Golyós Ford- 

sohn tractorral, here fejtővel és minden hozzá 

szükséges hozzávalókkal üzemképes állapotban. 

Demeter Gh. Hidvég, Háromszékmegye. 1608 

Jó állapotban lévő női biciklit magvételre 

keresek, Révész, Brassó, Tache Jonescu 6 szám 

(földszint) 1610 

Eladó Hibatoll párna, diványpárna, szőnyeg, 

asztalnemű, kézimunka, kézimunkafüggönyök, köny- 

vok és még sok más. Brassó, Str. Lungá 149 ea 

Fodlalkozás 

Eladó jó karban levő füszerüzleti berendezés. 

Fleischer György, Brassó, Str. Priaceveani 

Külföldi bélyeggyüjtemény nagyobb mennyi- 
ségben eladó. Szentjóbi Brassó, Seewaldtelep. 1613 

Eladó egy darab hat lámpás rádió. Ady Endre 
ut 27 sz. Sepsiszentgyórgy. 1616 

„Rex" pilliárdasztalt megvételre vagy bérbe 
azonnatra keresek. Cimeket ,Rex" jeligére a kiadó- 
hivatalba. 1618 

Elveszett Kézdivásárhelyen f. hó 15-én a piac- 
tértől a régi kaszárnyáig terjedő úton Kádár Jenő 
Nagyborosnyói lakós részére szóló a M. N. Sz. és 
a Szakszerveseti tarsági könyv és többféle iratokkal 
és fényképek és 25.000 Lei, A megtaláló a pénzt 
megtarthatja de az igazolványokat kéretik a cimemre 
elküldeni vagy a rendőrségre leadni. 1617 

l Vegyes 

Gál Vilmos cserépkályhaszerelő mester, a 
Wetzel-cég 16 éven át volt alkalmazottja, Brassó- 
ban, Strada C. A. Rosetti 29 szám alatt (Seewaldt 

l ál) mindenféle csorépkályha szerelést és ja- 

Elveszett 

Autobusz 
indul Nagyszeben, Gyulafehérvár, Nagy- 
enyed, Torda, Kolozsvár és Nagyváradra 
minden héttőn és csütörtökön. 
Minden reggel 6 órakor BUCURESTI-be, 
(áru- és csomagforgalom) a 

„Rapid"-tól 
Brassó, Strada Regina Maria 
(Fekete-u.)7. Tel. 20-85 és 20-87 

REDUT MOZGÓ BRASSÓ 

a 

Az előadások 3 órakor 

kezdődnek, a pénztár 

fél 9 óráig nyitva van. az 

Vasárnap 11 óra- 
kor matiné. 

szám alatt ügyvédi gyakorlatát ujra 
megkezdte. 

Junius 29-től nagy amerikai bemutató : 

Főszereplők : ; 

Myrna Loy és Willam Poweli 

Pazar kiállitásu szórakoztató film. 

gáláns kalandok filmje. 

amerikai hangosfilm nagy művészei. 

tási munkát vállal. (101) 

Todor lon jun. 

iró- cimező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 

gépjavitó szakmühelye - uj gépek lerakata 

BRASOV St, Reg, Carol 31 (volt ,Olimpia:] 
TELEFON 20-47. - Kercsk. Kam. bej. sz. 4798/1941. 

Házat, telket 
keresek minden nagyságban, város 
bármely részén,biztos vevőim részére, 

LaAaNDAU 
ingatlanforgalmi iroda. 

Brassó, Str. General Traian Mosoiu 25 

cemokrata magyarsá 
Testvérek, sorakozzunk fel mindannyian a brassói 

a első szabad majáliséran 
Nyomatott: Tnografia „Drum Nou7 Brasov, Str .Regele Mihai 14. 


